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4. Az sebesség beállításához érintse meg a 
[+] vagy [–] gombot.

❒ A becsült érkezési időt nem feltétlenül ezen 
sebességérték alapján számítja a 
rendszer.

5. Érintse meg az [OK] gombot.
A beállítás ezzel befejeződött.

A billentyűzet elrendezésének beállítása
Beállíthatja, hogy a szöveg beviteléhez 
milyen kiosztású billentyűzetet kíván 
használni.

1. Nyissa meg a „Beáll.” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Régió] gombot.
Megjelenik a „Régió” képernyő.

3. Érintse meg a [Billentyűzet] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• [QWERTY] (alapbeállítás):

• [QWERTZ]:

• [AZERTY]:

• [ABC]:

• [Görög]:

• [Cirill]:

A térképképernyő 
beállításainak testre szabása

A térképképernyő általános beállításait is 
testre lehet szabni.

Érdekes hely megjelenítése a térképen
A térképen megjelennek a környező 
létesítmények (POI) ikonjai.
❒ A POI ikonok nem jelennek meg, ha a 

térkép léptéke legalább 2 kilométer (1 
mérföld).

❒ Legfeljebb 10 tételt választhat ki az 
alkategóriákból vagy a részletezett 
kategóriákból.
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❒ Egyéni érdekes helyet a számítógépre 
külön telepített „navgate FEEDS” 
segédprogrammal lehet létrehozni. (A 
„navgate FEEDS” weboldalunkon elérhető 
lesz.) Tárolja a testre szabott érdekes 
helyeket az SD memóriakártyán, majd 
helyezze azt be az SD bővítőhelyre. A POI 
ikon kiválasztásával a rendszer megjeleníti 
azt a térképképernyőn.

1. Nyissa meg a „Beáll.” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [POI átfedése] gombot.
Megjelenik a „POI átfedése” képernyő.

4. A [Kijelzés] gombot megérintve 
változtassa meg a beállítást „Be” értékre.

❒ Ha nem kívánja a térképen az érdekes hely 
ikonját megjeleníteni, a [Kijelzés] 
megérintésével kapcsolja azt „Ki”. (Ha a 
„Kijelzés” „Ki” is van kapcsolva, az 
érdekes hely kiválasztásának beállítása 
megmarad.)

5. Érintse meg a [POI] gombot.
Megjelenik a „POI átfedése (fő kategória)” 
képernyő.
❒ A már beállított kategóriáknál egy kék pipa 

jelzés látható.

6. Érintse meg a kívánt fő kategóriát.

Megjelenik a kiválasztott fő kategóriához 
tartozó alkategóriák listája.
❒ A már kiválasztott kategóriáknál egy kék 

pipa jelzés látható.

7. Érintse meg a megjeleníteni kívánt 
alkategóriát.

A kiválasztott kategória mellett egy piros pipa 
jel jelenik meg. A kiválasztás törléséhez 
érintse meg újra a tételt.
Ha az alkategórián belül több részletezett 
kategória is található, a  elem aktív. Ha 
olyan alkategóriát választ ki, amelyhez 
további részletezett kategóriák tartoznak, az 
alkategórián belüli összes részletezett 
kategória ki lesz választva, és a  elem 
inaktívvá válik.
 Érintse meg a  ikont.
Megjelenik a részletezett kategóriák listája. 
Érintse meg a kívánt tételt, majd az [OK] 
gombot a megjelenített részletezett 
kategóriák kiválasztásához.
❒ Ha csak néhány típust választ ki a részletes 

kategóriák közül, kék pipa jelek jelennek 
meg.

8. Érintse meg az [OK] gombot.

Visszatér a „POI átfedése (fő kategória)” 
képernyő.
Ha további tételeket kíván kiválasztani, vagy 
azok kiválasztását megszüntetni, ismételje 
meg a fenti lépéseket, ahányszor szükséges.
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9. A kiválasztás befejezéséhez érintse meg 
az [OK] gombot a „POI átfedése (fő 
kategória)” képernyőn.

A térkép átváltása 2D és 3D között
❒ A térképképernyőn a  vagy  

megnyomásával válthat át 2D és 3D 
megjelenítés között.

➲ A műveletről lásd „A térkép átváltása 2D és 
3D között” c. részt a 28. oldalon.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Nézet mód] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• 2D (alapbeállítás): 

A 2D térképképernyőt jeleníti meg.
• 3D: 

A 3D térképképernyőt jeleníti meg.

A manőverek megjelenítése
Ezzel választhatja ki, hogy a térképen 
megjeleníti-e a manővereket, vagy sem.
➲ Bővebben lásd „A térképképernyő 

leolvasása” c. fejezetben a 25. oldalon.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Manővert mutat] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Mutat (alapbeállítás): 

A manővereket megjeleníti a térképen.
• Elrejt: 

A manővereket elrejti a térképen.

A navigáció-megszakítási képernyő 
beállításának módosítása

Ezzel állítható be, hogy a hang képernyőről 
automatikusan átváltson-e a rendszer a 
navigációs képernyőre, ha a jármű 
iránymutatási ponthoz – pl. kereszteződéshez 

– közeledik, és a navigációstól eltérő 
képernyő látható éppen.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd a „A „Beállítások” 

képernyő megjelenítése” c. részt a 104. 
oldalon.

2. Érintse meg az [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Irányítási mód] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Be (alapbeállítás): 

Az AV műveleti képernyőről átvált a 
navigációs képernyőre.

• Ki: 
Nem vált át másik képernyőre.

❒ A beállítás csak akkor lép életbe, ha a 
„Közeli nézet” „Be” van kapcsolva.

A térképszín beállítása nappali és 
éjszakai szín közötti átváltásra

A térkép éjszakai jobb láthatósága érdekében 
beállíthatja, hogy mikor változzon meg a 
térkép színösszeállítása.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
❒ A műveletről lásd a „A „Beállítások” 

képernyő megjelenítése” c. részt a 104. 
oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Nappal/éjszaka] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Autom. (alapbeállítás): 

A térkép színét változtathatja éjszakai és 
nappali beállítás között, attól függően, hogy 
a jármű fényszórói be vagy ki vannak-e 
kapcsolva.

• Nappal: 
A térkép mindig nappali színekkel jelenik 
meg.

❒ Ha ezt a funkciót „Autom.” üzemmódban 
használja, a navigációs rendszer 
narancssárga/fehér vezetékének helyesen 
kell bekötve lennie.
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Az út színének módosítása
Az út színét beállíthatja pirosas vagy kékes 
színűre.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg az [Út színe] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Red (alapbeállítás): 

Átvált pirosas színű útkijelzésre.
• Blue: 

Átvált kékes színű útkijelzésre.

Az automatikus nagyítási kijelző 
beállítása

Ezzel a beállítással lehet felnagyított térképre 
váltani azokon a pontokon, ahol a jármű 
kereszteződéshez, autópálya-csomóponthoz 
vagy fel- és lehajtóhoz közeledik.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Közeli nézet] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Be (alapbeállítás): 

Átvált felnagyított térképre. 
A közeli nézetet 2D térképpel jeleníti meg.

• Ki: 
Nem vált át felnagyított térképre.

A „Kedvencek” ikon kijelzésének 
beállítása

Kiválaszthatja, hogy a térképen megjeleníti-e 
a „Kedvencek” ikont vagy sem.
❒ A „Kedvencek” közötti ikonok csak akkor 

jelennek meg, ha a térkép léptéke 
legfeljebb 20 kilométer (10 mérföld).

➲ Bővebben lásd „A „Kedvencek” listában 
lévő tétel módosítása” c. fejezetben a 47. 
oldalon.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.

➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 
megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Kedvenc ikon] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Be (alapbeállítás): 

Megjeleníti a „Kedvencek” ikont a 
térképen.

• Ki: 
Nem jeleníti meg a „Kedvencek” ikont a 
térképen.

A sebességkorlátozás kijelzésének 
beállítása

Ezzel választható ki, hogy az aktuális 
útszakaszon érvényes sebességkorlátozás 
megjelenjen-e a vagy sem.

Sebességkorlátozás

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Seb. korl. mutat] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Mutat: 

Megjeleníti a sebességkorlátozást a 
térképen.

• Elrejt (alapbeállítás): 
Elrejti a sebességkorlátozást a térképen.

A forgalmi eseményekről tájékoztató 
ikon megjelenítése

Ezzel választható ki, hogy az útvonalon 
előforduló forgalmi eseményekről tájékoztató 
ikonok megjelenjenek-e a térképen vagy sem.
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➲ Bővebben lásd a „Közlekedési információk 
manuális ellenőrzése” c. fejezetben az 55. 
oldalon.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Forgalmi esemény] 
gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Mutat (alapbeállítás): 

Megjeleníti az ikonokat a térképen.
• Elrejt: 

Nem jeleníti meg az ikonokat a térképen.

Az aktuális utcanév kijelzésének 
beállítása

Ezzel választható ki, hogy az aktuális utca 
(vagy település) neve megjelenjen-e vagy 
sem.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Jelenlegi utca] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Mutat (alapbeállítás): 

Megjeleníti az utca (település) nevét a 
térképen.

• Elrejt: 
Nem jeleníti meg az utca (település) nevét 
a térképen.

Az üzemanyag-fogyasztás adatainak 
megjelenítése

Ezzel választhatja ki, hogy az üzemanyag-
fogyasztási adatok jelző eco-mérőt 
megjelenítse-e a térképen, vagy sem.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Térkép] gombot.
Megjelenik a térkép-beállítási képernyő.

3. Érintse meg a [Eco mérő] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Be (alapbeállítás): 

Az eco-mérő megjelenítése a térképen.
• Ki: 

Az eco-mérő elrejtése a térképen.

Az energiatakarékos funkció 
beállítása

Kiválaszthatja a képernyő háttérfényének 
beállítását az akkumulátor gazdaságosabb 
kihasználása érdekében.
❒ Ezt a beállítást csak úgy lehet 

megváltoztatni, ha a lecsatolható eszközt 
eltávolítja a fő egységről.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Háttérfény időkorlát] 
gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Soha: 

Ezzel lehet kikapcsolni a képernyő 
háttérfényének energiatakarékos 
funkcióját.

• 30 mp (alapbeállítás): 
A háttérfényt automatikusan kikapcsol, ha 
30 másodpercen át nem történik művelet.

A verzióadatok ellenőrzése

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Szervizinfó] gombot.
Megjelenik a „Szerviz információ képernyő” 
képernyő.

3. Ellenőrizze a verzióadatokat.

Saját otthon elmentése és 
módosítása

Az otthoni helyszín elmentéséhez érintse 
meg az [Otthon beáll.] elemet.
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➲ Bővebben lásd a „Saját otthon elmentése 
és módosítása” c. fejezetben az 49. 
oldalon.

Az aktuális helyszín 
helyesbítése

A képernyő megérintésével állítsa be a jármű 
aktuális helyzetét és irányát.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Helyszín] gombot.
3. Görgessen a beállítani kívánt ponthoz, 

majd érintse meg az [OK] gombot.

A vezetékek csatlakozásának 
ellenőrzése

Ellenőrizze, hogy a navigációs rendszer és a 
jármű között helyesen vannak-e 
csatlakoztatva a vezetékek. Azt is ellenőrizze, 
hogy a helyes pontokhoz vannak-e 
csatlakoztatva.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Csatlakozás] gombot.
Megjelenik a „Csatlakozás” képernyő.

� GPS állapot
A GPS antenna csatlakoztatási állapotát, a 
vételi érzékenységet, valamint azt jelzi, hogy 
a jelet hány műholdról veszi a rendszer.

� Kézifék
Ha be van húzva a kézifék, a „Be” felirat 
látható. Ha a kézifék ki van engedve, a „Ki” 
felirat látható.

� Megvilágítás
Ha a jármű helyzetjelzője vagy fényszórója be 
van kapcsolva, a „Be” felirat látható. Ha a 
jármű helyzetjelzője ki van kapcsolva, a „Ki” 
felirat látható. (Ha a narancssárga/fehér 
vezeték nincsen csatlakoztatva, a „Ki” felirat 
látható.)

Az érintőpanel 
érzékenységének beállítása 
(az érintőpanel kalibrációja)

Ha úgy érzi, hogy a képernyő érintésérzékeny 
gombjainak helyzete eltér az érintésekre 
tényleges reagáló helyektől, állítsa át az 
érintőpanel gombjainak reagálási helyzetét.
❒ A kiigazításhoz a mellékelt írópálcát 

használja, a képernyőt pedig mindig 
gyengéden érintse meg. Ha az érintőpanel 
gombjait erősen érinti meg, 
megsérülhetnek. Ne használjon éles 
íróeszközt, pl. golyóstollat vagy 
töltőceruzát, mert az megsértheti a 
képernyőt.

Írópálca (a navigációs rendszerhez 
mellékelve)

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Kalibráció] gombot.
Megjelenik a kalibráció megkezdésének 
megerősítését kérő képernyő.

3. Érintse meg hosszan a középre mutató 
nyilakat, majd az LCD képernyő sarkait.
A nyíl jelzi a sorrendet.

4. Érintse meg bárhol a képernyőt.
A kiigazított pozíciók adatait elmenti a 
rendszer.

Szín Jelforgalom

Helymegha- 
tározáshoz 
felhasználva

Narancs Igen Igen
Sárga Igen Nem

2

3

1
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❒ A kiigazított pozíciók adatai elmentése 
közben ne kapcsolja ki a motort.

A képernyő fényerejének 
beállítása

A képernyő fényerejét beállíthatja az alábbi 
helyzetekre.
• Amikor a lecsatolható eszköz a fő 

egységhez van csatlakoztatva, a jármű 
fényszórója pedig ki van kapcsolva.

• Amikor a lecsatolható eszköz a fő 
egységhez van csatlakoztatva, a jármű 
fényszórója pedig be van kapcsolva.

• Amikor a lecsatolható eszköz nincsen a fő 
egységhez csatlakoztatva.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Fényerő] gombot.
Megjelenik a „Fényerő” képernyő.

3. A [+] vagy a [–] gombbal állíthatja a 
fényerőt.

A [+] vagy a [-] gomb minden egyes 
megérintésével növelheti vagy csökkentheti a 
fényerő értékét. A szint növelése vagy 
csökkentése során a 10 ... 0 érték látható.

4. Érintse meg az [OK] gombot.
A beállítás megtörtént.

Az utazási előzmények 
rögzítése

A nyomvonalkövető bekapcsolásával 
feljegyezheti vezetési eseményeit. Az utazási 
előzményeket később is megtekintheti.
❒ Ha SD memóriakártyát helyez az SD 

bővítőhelyre, a nyomvonalkövetők az SD 
memóriakártyán lesznek rögzítve.

❒ Ha a lecsatolható eszköz nincsen a fő 
egységhez csatlakoztatva, ez a funkció 
nem elérhető.

1. Helyezze be az SD kártyát az SD kártya 
nyílásába.
➲ A műveletről lásd az „SD memóriakártya 

behelyezése” c. részt a 11. oldalon.

2. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

3. Érintse meg a [Vezetési napló] gombot.
Megjelenik a „Vezetési napló” képernyő.

4. Érintse meg a [Vezetési napló] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Be: 

Az útnyilvántartást exportálhatja az SD 
memóriakártyára.

• Ki (alapbeállítás): 
Az útnyilvántartást nem exportálhatja az 
SD memóriakártyára.

5. Érintse meg a [Típus] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Személyes (alapbeállítás): 

A nyomvonalkövető jellemzőjének 
átváltása „Személyes” értékre.

• Üzleti: 
A nyomvonalkövető jellemzőjének 
átváltása „Üzleti” értékre.

• Más: 
A nyomvonalkövető jellemzőjének 
átváltása „Más” értékre.

❒ Amíg a beállítás „Be” van kapcsolva, a 
navigációs rendszer a nyomvonalkövetőket 
a behelyezett SD memóriakártyán tárolja.

A demonstrációs 
iránymutatás használata

Ez az üzletekben használt bemutató 
üzemmód. Az útvonal beállítása után ezzel a 
gombbal lehet az útvonal-irányítás 
szimulációját elindítani.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.
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2. Érintse meg a [Demo üzemmód] gombot.

A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Be: 

A demo vezetés megismétlése.
• Ki (alapbeállítás): 

A Demo üzemmód ki van kapcsolva.

A csökkentett mód beállítása

Biztonsági okokból korlátozható a jármű 
mozgó állapotában elérhető funkciók köre.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Biztonsági mód] gombot.
A gomb minden egyes érintésével módosítja 
a beállítást.
• Be (alapbeállítás): 

A csökkentett mód funkció aktiválása.
• Ki: 

A csökkentett mód funkció kikapcsolása.

Az alapbeállítás helyreállítása

Ezzel lehet a navigációs rendszer különböző 
beállításainak értékeit az alapértelmezés 
szerinti vagy gyári értékekre visszaállítani.
❒ Egyes adatok megmaradnak. Elsőként „A 

navigációs rendszer visszaállítása alap- 
vagy gyári beállításokra” c. részt olvassa el.

➲ A kitörlésre váró tételekről olvassa el „A 
navigációs rendszer visszaállítása alap- 
vagy gyári beállításokra” c. részt a 120. 
oldalon.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Gyári beáll.] gombot.

Megjelenik a beállítások helyreállításának 
megerősítését kérő képernyő.

3. Érintse meg az [Igen] gombot.

A képernyő kikapcsolása

Az LCD képernyő háttérfényének 
kikapcsolásával kikapcsolhatja a képernyőn 
való kijelzést, de megtarthatja a hangos 
iránymutatást.

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd „A „Beállítások” képernyő 

megjelenítése” c. részt a 104. oldalon.

2. Érintse meg a [Képernyő ki] gombot.
A képernyő kikapcsolódik.
❒ Érintse meg bárhol a képernyőt az újbóli 

bekapcsoláshoz.

Az „Initial Setting” képernyő 
megjelenítése

A kezdeti beállítások testre szabásához 
nyissa meg az „Initial Setting” (Kezdeti 
beállítások) képernyőt.

1. Nyomja meg a MODE gombot, amikor az 
aktuális helyzet térképe megjelenik.
Megjelenik a hangos működtetés képernyője.

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a SRC/
OFF gombot, amíg a hangforrás ki nem 
kapcsol.
➲ Bővebben lásd „A hangforrás átváltása” c. 

fejezetben a 76. oldalon.

3. Nyomja meg a MULTI-CONTROL gomb 
közepét, amíg a kezdeti beállítás képernyő 
meg nem jelenik a kijelzőn.

� A képernyő címe
� Éppen kiválasztott funkció
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� A beállítás értéke

4. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki valamelyik kezdeti beállítást.
A MULTI-CONTROL forgatásával az alábbi 
sorrendben választhat a funkciók között:
RGB Illumination (megvilágítás beállítása) – 
FM Step (FM hangolási lépés) – Auto PI 
(automatikus PI keresés) – AUX (külső 
bemenet) – S/W Control (mélyhangszóró-
szabályozó) – Preout (hátsó kimenet 
szabályozója) – Guidance (hang elnémítása/
csillapítása)

A megvilágítás színének 
beállítása

A megvilágítás színét 10 különböző szín 
közül választhatja ki. A megvilágítás színe a 
10 szín között sorrendben változtatható.

1. Nyissa meg az „Initial Setting” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Initial Setting” 

képernyő megjelenítése” c. fejezetben a 
113. oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „RGB Illumination” elemet.

3. A MULTI-CONTROL balra vagy jobbra 
nyomásával válassza ki a kívánt színt.
White (fehér) – Light Green (világoszöld) – 
Green (zöld) – Light Blue (világoskék) – 
Blue (kék) – Yellow (sárga) – Amber 
(okkersárga) – Red (piros) – Scan 
(pásztázás) – Custom (egyedi)
• Scan: 

Az alapértelmezés szerinti nyolc szín 
között vált át, fokozatos átmenetben.

• Custom: 
Az SD kártyáról telepített saját színt állítja 
be megvilágítási színként.

Az FM hangolási lépésköz 
beállítása

Az FM gyors csatornakeresés lépésköze 
rendes esetben 50 kHz. Ha az AF vagy a TA 
opció be van kapcsolva, a csatornakeresés 
lépésköze automatikusan 100 kHz-re vált át. 
Ha az AF opció be van kapcsolva, célszerűbb 

a csatornakeresés lépésközét 50  kHz-re 
állítani.

1. Nyissa meg a „Initial Setting” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Initial Setting” 

képernyő megjelenítése” c. fejezetben a 
113. oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „FM Step”. 

3. A MULTI-CONTROL közepének 
megnyomásával válthat át a „50 kHz” és a 
„100 kHz” között.
❒ Manuális csatornakeresésnél a lépésköz 

50 kHz marad.

Az előre beállított adók 
automatikus PI keresésének 
használata

A navigációs rendszer automatikusan keresni 
tud azonos műsorkategóriával rendelkező 
másik adót, akár előre beállított adó behívása 
esetén is.

1. Nyissa meg a „Initial Setting” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Initial Setting” 

képernyő megjelenítése” c. fejezetben a 
113. oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „Auto PI” elemet. 

3. A MULTI-CONTROL közepének 
megnyomásával válthat át a „Be” és a 
„Ki” között.

Külső jelforrás beállításának 
átváltása

A navigációs rendszerhez külső berendezés 
is használható jelforrásként. Aktiválja a külső 
berendezés beállítását, ha a navigációs 
rendszerhez külső berendezést csatlakoztat.

1. Nyissa meg a „Initial Setting” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Initial Setting” 

képernyő megjelenítése” c. fejezetben a 
113. oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „AUX” elemet.
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3. A MULTI-CONTROL közepének 
megnyomásával válthat át a „Be” és a 
„Ki” között.

A hátsó kimenet és a 
mélyhangszóró-szabályozó 
beállítása

A navigációs rendszer hátsó kimenetét fel 
lehet használni teljes hangtartományú 
hangszóró vagy mélyhangszóró 
csatlakoztatására. Ha az S/W Control 
beállításról az S/W Control beállításra vált át, 
a hátsó hangszóró vezetékét közvetlenül a 
mélyhangszóróra csatlakoztathatja, 
kiegészítő erősítő használata nélkül. 
A navigációs rendszer eredetileg a hátsó 
teljes hangtartományú hangszórók 
csatlakoztatására van beállítva (Rear 
SP:F.Range).
❒ Ebben a beállításban a két hátsó 

hangszóró kimenetét és az RCA hátsó 
kimenetét egyidejűleg kapcsolja a 
rendszer. (Ha a készüléket RCA hátsó 
kimenet nélkül használja, ez a beállítás 
csak a hátsó hangszórók vezetékeire 
vonatkozik.)

1. Nyissa meg a „Initial Setting” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Initial Setting” 

képernyő megjelenítése” c. fejezetben a 
113. oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki az „S/W Control” elemet.

3. A MULTI-CONTROL közepének 
megnyomásával válthat át a „Rear 
SP:F.Range” és a „Rear SP:S/W” között.
Ha a hátsó hangszórók vezetékeihez nincsen 
közvetlenül csatlakoztatva mélyhangszóró, a 
„Rear SP:F.Range” kiválasztásával lépjen a 
következő művelethez.
Ha van mélyhangszóró csatlakoztatva 
közvetlenül hátsó hangszórók vezetékeihez, 
az „S/W Control” kiválasztásával fejezze be  
beállításokat.

4. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „Preout” elemet.

5. A MULTI-CONTROL közepének 
megnyomásával válthat át a „Subwoofer” 

(Mélyhangszóró) és a „Rear” (Hátsó) 
között.
Ha nincsen mélyhangszóró csatlakoztatva, és 
a mélyhangszóró hangját a külső erősítővel 
kívánja szabályozni, válassza ki a „Rear” 
elemet.
Ha az RCA kimenethez mélyhangszóró van 
csatlakoztatva, válassza ki a „Subwoofer” 
elemet.

A hangnémítás/
hangcsillapítás átváltása

A hangos iránymutatás megszólaltatása 
során kiválaszthatja az elnémítási módszert.
❒ Ha Bluetooth technológiával csatlakoztatott 

mobiltelefont használ (tárcsázásra, 
beszélgetésre vagy bejövő hívás 
fogadására), az audio jelforrás hangereje a 
beállítástól függetlenül mindig el lesz 
némítva.

1. Nyissa meg a „Initial Setting” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Initial Setting” 

képernyő megjelenítése” c. fejezetben a 
113. oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki az „Guidance” elemet.

3. A MULTI-CONTROL gombot nyomogassa, 
amíg a kívánt beállítás meg nem jelenik a 
kijelzőn.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes 
megnyomására a beállítás az alábbiak szerint 
változik:
• ATT: 

A hangos iránymutatás megszólaltatása 
során a hangforrást automatikusan 
csillapítja a rendszer.

• Mute: 
A hangos iránymutatás megszólaltatása 
során a hangforrást automatikusan némítja 
a rendszer.

• Normal: 
A hangforrás hangereje nem változik.

❒ Az AV jelforrás hangereje visszatér 
normális szintre, amikor a megfelelő 
művelet befejeződik.
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Az „Audio Menu” képernyő 
megjelenítése

A hangbeállítások testre szabásához nyissa 
meg az „Audio Menu” képernyőt.

1. Nyomja meg a MODE gombot, amikor az 
aktuális helyzet térképe megjelenik.
Megjelenik a hangos működtetés képernyője.

2. Nyomja meg a MULTI-CONTROL gomb 
közepét a funkció-kiválasztó képernyő 
megnyitásához.
➲ Bővebben lásd „A hangforrás átváltása” c. 

fejezetben a 76. oldalon.

3. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki az „Audio Menu” elemet.

4. Nyomja meg a MULTI-CONTROL gomb 
közepét.
Megjelenik az „Audio Menu” képernyő.

� Jelforrás ikon
A kiválasztott jelforrást jelzi.

� A képernyő címe
� Éppen kiválasztott funkció
� A beállítás értéke

5. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki valamelyik kezdeti beállítást.
A MULTI-CONTROL forgatásával az alábbi 
sorrendben választhat a funkciók között:
Fader (egyensúly-kiigazítás) – Preset 
Equalizer (hangszínszabályozó kiigazítása) 
– P.EQ Setting1 (hangszínszabályozó sáv és 
a hangszínszabályozó sáv szintje) – P.EQ 
Setting2 (frekvencia és Q tényező) – 
Loudness (hangosság) – SubWoofer1 
(mélyhangszóró kimenet fázisa) – 
SubWoofer2 (mélyhangszóró beállítása)– 
Bass Booster (basszusfokozó) – HPF 

(felüláteresztő szűrő) – SLA (jelforrásszint 
kiigazítása)
❒ Ha  „S/W Control” értéke „Rear 

SP:F.Range”, a  „Preout” értéke pedig 
„Rear”, a SubWoofer1 nem állítható.

❒ Ha a „SubWoofer1” ki van kapcsolva, a 
„SubWoofer2” nem állítható. 

Az egyensúly-kiigazítás 
használata

Az egyensúly/halkító (BAL/FAD) beállítás 
kiválasztásával ideális rádióhallgatási 
környezetet alakíthat ki az összes ülésnél.
❒ Ha az „S/W Control” kiválasztott értéke „S/

W Control”, az első/hátsó hangszórók 
egyensúlyát nem lehet átállítani.

➲ Bővebben lásd „A hátsó kimenet és a 
mélyhangszóró-szabályozó beállítása” c. 
fejezetben a 115. oldalon.

1. Nyissa meg az „Audio Menu” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Audio Menu” képernyő 

megjelenítése” c. fejezetben a 116. 
oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „Fader” elemet.
❒ Ha az egyensúly-beállítás értékét már 

átállította, az Egyensúly felirat lesz látható.

3. A MULTI-CONTROL gomb fel- vagy lefelé 
nyomásával állíthatja be az első/hátsó 
hangszórók egyensúlyát.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes fel- 
vagy lefelé irányú megnyomására az első/
hátsó hangszórók egyensúlya előre, illetve 
hátra mozdul el.
„Front 15” ... „Rear 15” érték jelzi az első és a 
hátsó hangszóró közötti egyensúly 
változását.
Az „F/R 0” beállítása két hangszórós rendszer 
használata mellett helyes.

4. A MULTI-CONTROL gomb balra vagy 
jobbra nyomásával állíthatja be a bal/jobb 
hangszórók egyensúlyát.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes 
balra vagy jobbra nyomásával a bal/jobb 
hangszórók egyensúlya balra, illetve jobbra 
mozdul el.
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„Bal 15” ... „Right 15” értékek jelzik a bal és 
jobb hangszóró közötti egyensúly változását.

A hangszínszabályzó 
használata

Az hangszínszabályzó segítségével lehet a 
jármű belső akusztikai jellemzőit tetszés 
szerint állítani.

A hangszínszabályzó görbéinek 
visszakeresése

Hat eltárolt hangszínszabályzó-görbe létezik, 
melyeket bármikor elő lehet hívni. Íme a 
hangszínszabályzó görbék listája:

1. Nyissa meg az „Audio Menu” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Audio Menu” képernyő 

megjelenítése” c. fejezetben a 116. 
oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „Preset Equalizer” elemet.

3. A MULTI-CONTROL balra vagy jobbra 
nyomásával válassza ki a 
hangszínszabályozó görbét.

A hangszínszabályozó görbék 
kiigazítása

Az aktuálisan kiválasztott hangszínszabályzó 
görbe beállítását tetszés szerint 
módosíthatja. A kiigazításokat a háromsávos 
paraméteres hangszínszabályozóval lehet 
elvégezni.
❒ Ha végez kiigazítást, a Custom görbét 

frissíti a rendszer.
• Band: 

A hangszínszabályozó sáv beállítása.

• Frequency: 
A középfrekvenciaként alkalmazott 
frekvencia kiválasztása.

• Level: 
A kiválasztott hangszínszabályozó (EQ) 
decibel (dB) szintjének kiválasztása.

• Q: 
A görbe karakterisztikájának részletes 
beállítása. (A következő ábrán látható a 
karakterisztika képe.)

1. Nyissa meg az „Audio Menu” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Audio Menu” képernyő 

megjelenítése” c. fejezetben a 116. 
oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „P.EQ Setting1” elemet.

3. A MULTI-CONTROL gomb balra vagy 
jobbra nyomásával válassza ki a 
kiigazítani kívánt hangszínszabályozó 
sávot.
A MULTI-CONTROL gomb minden balra 
vagy jobbra nyomásával a 
hangszínszabályozó sáv kiválasztása az 
alábbi sorrendben történik:
Low – Mid – High

4. A MULTI-CONTROL gomb fel- vagy lefelé 
nyomásával végezheti a 
hangszínszabályozó sáv szintjének 
kiigazítását.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes fel- 
vagy lefelé nyomásával a 
hangszínszabályozó sáv értéke növekedik 
vagy csökken. A szint növelése vagy 
csökkentése során a +6 ... -6 érték látható.

5. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „P.EQ Setting2” elemet.

6. A MULTI-CONTROL balra vagy jobbra 
nyomásával válassza ki a kívánt 
frekvenciát.

Hangszínszabályzó görbe
A SuperBass görbén csak az alacsony tónusú 
hangok vannak kiemelve.
A Powerful görbén az alacsony és magas tónusú 
hangok vannak kiemelve.
A Natural görbén az alacsony és magas tónusú 
hangok vannak enyhén kiemelve.
A Vocal görbén az emberi beszédnek megfelelő 
közepes tónusú hangok vannak kiemelve.
A Custom egy egyénileg kialakított kiigazított 
hangszínszabályzó görbe.
A Flat görbén semmi nincsen kiemelve.
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A MULTI-CONTROL gomb balra vagy jobbra 
nyomásával jeleníthető meg a kívánt 
frekvencia.
Low: 40 Hz – 80 Hz – 100 Hz – 160 Hz
Mid: 200 Hz – 500 Hz – 1 kHz – 2 kHz
High: 3 kHz – 8 kHz – 10 kHz – 12 kHz

7. A MULTI-CONTROL gomb fel- vagy lefelé 
nyomásával válassza ki a kívánt Q 
tényezőt.
A MULTI-CONTROL gomb fel- vagy lefelé 
nyomásával jeleníthető meg a kívánt Q 
tényező.
2W – 1W – 1N – 2N

8. Ismételje a fenti kiigazításokat.
Szükség esetén ezt követően a többi 
hangszínszabályozó sávot is kiigazíthatja.

A hangosság beállítása

A hangosság ellensúlyozza alacsony és a 
magas hangtartományok alacsony hangerő 
mellett jelentkező hiányosságait.

1. Nyissa meg az „Audio Menu” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Audio Menu” képernyő 

megjelenítése” c. fejezetben a 116. 
oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „Loudness” elemet.

3. A MULTI-CONTROL közepének 
megnyomásával kapcsolja be a 
hangosság funkciót.
A hangosság szintje (pl. Mid) megjelenik a 
kijelzőn.
❒ A hangosság kikapcsolásához nyomja meg 

újra a MULTI-CONTROL gombot.

4. A MULTI-CONTROL balra vagy jobbra 
nyomásával válassza ki a kívánt szintet.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes 
balra vagy jobbra nyomásával a szinteket az 
alábbi sorrendben választhatja ki:
Low – Mid – High

A mélyhangszóró kimenet 
használata

A navigációs rendszerhez tartozik egy 
mélyhangszóró kimeneti mechanizmus, 
melyet be és ki lehet kapcsolni.

1. Nyissa meg az „Audio Menu” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Audio Menu” képernyő 

megjelenítése” c. fejezetben a 116. 
oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „SubWoofer1” elemet.

3. A MULTI-CONTROL közepének 
megnyomásával kapcsolja be a 
mélyhangszórót.
❒ A mélyhangszóró kimenet kikapcsolásához 

nyomja meg újra a MULTI-CONTROL 
gombot.

4. A MULTI-CONTROL balra vagy jobbra 
nyomásával állítsa be a mélyhangszóró 
kimenet fázisát.
A MULTI-CONTROL gomb minden balra 
vagy jobbra nyomásával a mélyhangszóró 
kimenet fázisának kiválasztása az alábbi 
sorrendben történik:
Reverse (Fordított fázis) – Normal (Normál 
fázis)

5. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „SubWoofer2” elemet.

6. A MULTI-CONTROL balra vagy jobbra 
nyomásával válassza ki a 
határfrekvenciát.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes 
balra vagy jobbra nyomásával a frekvenciákat 
az alábbi sorrendben választhatja ki:
50 Hz – 63 Hz – 80 Hz – 100 Hz – 125 Hz

7. A MULTI-CONTROL gomb fel- vagy lefelé 
nyomásával végezheti a mélyhangszóró 
kimeneti szintjének kiigazítását.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes fel- 
vagy lefelé nyomásával a mélyhangszóró 
szintje növekedik vagy csökken. A szint 
növelése vagy csökkentése során a +6 ... -24 
érték látható.

MAN-F3203210BT-HU.fm  Page 118  Monday, April 12, 2010  2:46 PM



119

Testre szabási preferenciák

Basszuserősítés 
(Basszuserősítő)

Fel lehet javítani a motorzajtól gyakorta 
elnémított basszushangokat.

1. Nyissa meg az „Audio Menu” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Audio Menu” képernyő 

megjelenítése” c. fejezetben a 116. 
oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „Basszuserősítőt”.

3. A MULTI-CONTROL fel- vagy lefelé 
nyomásával válassza ki a kívánt szintet.
A szint növelése vagy csökkentése során a 0 
... +6 érték látható.

A felüláteresztő szűrő 
használata

Ha a mélyhangszóró kimeneti 
frekvenciasávjai közül szeretné kizárni az 
alacsony frekvenciájú hangokat az első és a 
hátsó hangszórókról, aktiválja a felüláteresztő 
szűrőt (HPF). Csak a kiválasztott tartomány 
feletti frekvenciájú hangok lesznek hallhatók 
az első és a hátsó hangszórókon.

1. Nyissa meg az „Audio Menu” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Audio Menu” képernyő 

megjelenítése” c. fejezetben a 116. 
oldalon.

2. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „HPF” elemet.

3. A MULTI-CONTROL közepének 
megnyomásával kapcsolja be a 
felüláteresztő szűrőt.
❒ A felüláteresztő szűrő kikapcsolásához 

nyomja meg újra MULTI-CONTROL 
gombot.

4. A MULTI-CONTROL balra vagy jobbra 
nyomásával válassza ki a 
határfrekvenciát.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes 
balra vagy jobbra nyomásával a frekvenciákat 
az alábbi sorrendben választhatja ki:
50 Hz – 63 Hz – 80 Hz – 100 Hz – 125 Hz

A jelforrások szintjeinek 
beállítása

A SLA (jelforrásszint kiigazítása) 
segítségével lehet az egyes jelforrások 
hangerejét beállítani úgy, hogy a jelforrások 
közötti váltáskor elkerülhető legyen a 
hangerők közötti hirtelen ugrás.
❒ A beállítások az FM rádió hangerőszintjén 

alapulnak, mely változatlan marad.

1. Hasonlítsa össze az FM rádió hangerejét a 
kiigazítani kívánt jelforrás hangerejével.

2. Nyissa meg az „Audio Menu” képernyőt.
➲ Bővebben lásd „Az „Audio Menu” képernyő 

megjelenítése” c. fejezetben a 116. 
oldalon.

3. A MULTI-CONTROL gomb forgatásával 
válassza ki a „SLA” elemet.

4. A MULTI-CONTROL fel- vagy lefelé 
nyomásával állíthatja a jelforrás 
hangerejét.
A MULTI-CONTROL gomb minden egyes fel- 
vagy lefelé nyomásával a jelforrás hangereje 
növekedik vagy csökken. A jelforrás 
hangerejének növelése vagy csökkentése 
során a +4 ... -4 érték látható.
❒ Az iPod és az USB esetében más-más 

jelforrás-hangerőt lehet beállítani.
❒ Az MW/LW jelforrás hangerejét az FM 

hangerejétől külön is be lehet állítani.
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Egyéb funkciókA beállítások ismétlése

Átveheti a navigációs rendszertől független 
„navgate FEEDS” segédprogrammal 
létrehozott beállításokat.
❒ A navgate FEEDS segédprogram 

weboldalunkról is letölthető. Bővebb 
információk weboldalunkon találhatók.

1. A navgate FEEDS segítségével 
ismételheti meg a beállításokat, és 
mentheti el SD memóriakártyán.

2. Helyezze be az SD kártyát az SD kártya 
nyílásába.
➲ A műveletről lásd az „SD memóriakártya 

behelyezése” c. részt a 11. oldalon.

3. A térképképernyőn érintse meg az 
[Otthon] pontot, majd a [Navigáció] 
opciót.
➲ A műveletről lásd „A képernyőváltás 

áttekintése” c. részt a 21. oldalon.

4. Érintse meg a [Beáll. ism.] gombot.
Megjelenik a beállítások frissítésének 
megerősítését kérő képernyő.

5. Érintse meg az [Igen] gombot.
Megindul a frissítés.
A beállítások frissítése után megjelenik a 
navigációs rendszer újraindításának 
megerősítését kérő képernyő.

6. Érintse meg az [OK] gombot.
A navigációs rendszer újraindul.

A navigációs rendszer 
visszaállítása alap- vagy gyári 
beállításokra

A beállításokat és a felvett tartalmat 
visszaállíthatja az alapértelmezésre vagy a 
gyári beállításokra. A felhasználói adatok 
négyféle módon törölhetők – ezek 
körülményei és a törölt tartalmak köre minden 
módszernél más és más. Az egyes 
módszerek által törölt tartalmak körét illetően 
lásd a későbbi listát.
➲ Bővebben lásd a „Törlendő beállítási 

tételek” c. fejezetben a 121. oldalon.
• 1. Módszer: Nyomja meg a RESET 

gombot. 

A RESET gomb a hang funkció majdnem 
minden beállítását törli.

➲ Bővebben lásd „A mikroprocesszor 
visszaállítása” c. fejezetben a 8. oldalon.

• 2. Módszer: Érintse meg a [Gyári beáll.] 
gombot. 

➲ Bővebben lásd „Az alapbeállítás 
helyreállítása” c. fejezetben a 113. oldalon.

• 3. Módszer: Érintse meg a [Visszaállít] 
gombot a „Töröl Data/Settings” 
képernyőn.

➲ Bővebben lásd „A „Töröl Data/Settings” 
képernyő megjelenítése” c. fejezetben a 
122. oldalon.

• 4. Módszer: Érintse meg a [Felh. adatok 
törlése] gombot a „Töröl Data/Settings” 
képernyőn.

➲ Bővebben lásd „A „Töröl Data/Settings” 
képernyő megjelenítése” c. fejezetben a 
122. oldalon.
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Törlendő beállítási tételek
A törlendő tételek köre a visszaállítása módszertől függ. Az alábbi táblázatban felsorolt tételek az 
alapértelmezett értékre vagy a gyári beállításokra térnek vissza. Az itt fel nem sorolt tételek 
változatlanok maradnak.
A [Felh. adatok törlése] esetén azonban a navigációs funkcióhoz kapcsolódó összes 
beállítás – a fel nem sorolt tételekkel együtt – törlődik.
––: A beállítás változatlan marad.
✓: A beállítás értékét a rendszer törli az alapértelmezés szerinti vagy a gyári beállításokra.

Navigációs funkciók
1. 

Módszer
2. 

Módszer
3. 

Módszer
4. 

Módszer
Térkép funkció A mód és a lépték beállítások 

megtekintése a térképen
–– –– ✓ ✓

A térkép irányultsága –– –– ✓ ✓

A térképképernyő utolsó kurzor 
pozíciója

–– ✓ ✓ ✓

Útvonal beállítása Jelenlegi útvonal –– –– –– ✓

A jelenlegi útvonal iránymutatási 
állapota

–– –– ✓ ✓

A jármű helyzetének adatai ✓ –– ✓ ✓

Útv. infó –– ✓ ✓ ✓

[Navigáció] A Kedvencek közé elmentett pont –– –– –– ✓

A [Kedvencek] kiválasztott 
rendezési kulcsa

–– ✓ ✓ ✓

[Előzmények] –– –– –– ✓

[Fogyasztás] –– ✓ ✓ ✓

Forgalmi beállítások  Forgalom 
menü

–– ✓ ✓ ✓

Az Eco grafikon vezetési adatai –– ✓ ✓ ✓

Eco beállítások –– ✓ ✓ ✓

[Beáll.] menü [Felület nyelve], [Hang nyelve] –– –– ✓ ✓

[Idő] –– –– ✓ ✓

Otthon beáll. –– –– –– ✓

[Demo üzemmód] ✓ ✓ ✓ ✓

Egyéb beállítások –– ✓ ✓ ✓

Telefon menü 
(*1)

[Kapcsolatok] –– ✓ ✓ ✓

[H.erő] –– ✓ ✓ ✓

[Beáll.] –– ✓ ✓ ✓

Híváselőzmények –– ✓ ✓ ✓

(*1) Három felhasználó összes tárolt adatát törli a rendszer.
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A „Töröl Data/Settings” képernyő 
megjelenítése

❒ A művelet elvégzése előtt olvassa el a 
„Törlendő beállítási tételek” c. részt a 121. 
oldalon. 

1. Nyissa meg a „Beállítások” képernyőt.
➲ A műveletről lásd a „A „Beállítások” 

képernyő megjelenítése” c. részt a 104. 
oldalon.

2. Tartsa lenyomva a [Gyári beáll.] gombot.
Megjelenik a „Töröl Data/Settings” 
képernyő.

3. Érintse meg a [Felh. adatok törlése] vagy 
a [Visszaállít] gombot.

Megjelenik az összes adat törlésének 
megerősítését kérő képernyő.

4. Érintse meg az [Igen] gombot.
A rögzített tartalom törlődik.
❒ A „Töröl Data/Settings” képernyő úgy is 

megjeleníthető, ha megnyomja a MODE 
gombot, amikor az indító képernyő 
megjelenik.

Hangfunkciók
1. 

Módszer
2. 

Módszer
3. 

Módszer
4. 

Módszer
Hangforrások hangerő-beállításai, TA hangerő ✓ (*2) –– –– ––
Kezdeti 
beállítások

Összes beállítás ✓ (*2) –– –– ––

Audio Menu Összes beállítás ✓ (*2) –– –– ––
TUNER, iPod Összes beállítás (*3) ✓ (*2) –– –– ––
CD, USB Összes beállítás ✓ (*2) –– –– ––

(*2) A RESET gomb megnyomásával csak akkor törlődnek a beállítások, ha a lecsatolható eszköz a fő 
egységhez van csatlakoztatva.
(*3) Az összes beállítás törlődik, többek között a „Function Menu” beállítása is.

MAN-F3203210BT-HU.fm  Page 122  Monday, April 12, 2010  2:46 PM



123

Függelék

FüggelékHibakeresés

Ha bármilyen gond van a navigációs rendszer működésével, itt találja meg a megoldást. Az 
alábbiakban szerepelnek a leggyakoribb problémák, a valószínű okokkal és a megoldásokkal 
együtt. Ha a meghibásodást nem sikerül ez alapján kijavítani, kérjen segítséget forgalmazójától 
vagy a legközelebbi hivatalos Pioneer szervizállomástól.

Problémák a navigációs képernyővel
Jelenség Ok Művelet (Referencia)
Az áramellátás nem kapcsolódik be. 
A navigációs rendszer nem 
működik.

A vezetékek és a csatlakozók 
helytelenül vannak csatlakoztatva.

Ellenőrizze újra az összes 
csatlakozás helyességét.

Kiolvadt a biztosíték. Szüntesse meg a biztosíték 
kiolvadásának okát, majd cserélje ki 
a biztosítékot. Mindenképpen 
azonos értékű, megfelelő 
biztosítékot használjon.

Zaj és egyéb tényezők miatt a 
beépített mikroprocesszor 
helytelenül működik.

Nyomja meg a RESET gombot. (8. 
oldal)

A lecsatolható eszköz nem kapcsol 
be.

A lecsatolható eszköz 
akkumulátora lemerült.

Töltse fel az akkumulátort.

Ha a lecsatolható eszközt a fő 
egységről eltávolítva használja, az 
akkumulátor gyorsabban merül le.

Elképzelhető, hogy új akkumulátor 
szükséges.

Kérjen segítséget a területileg 
illetékes Pioneer szervizállomástól.

A jármű helyzete a térképen 
jelentős helymeghatározási hibával 
szerepel.

A GPS antenna nem megfelelő 
helyen van.

A GPS műholdak jelerőssége 
gyenge, ezért alacsonyabb a 
helymeghatározás pontossága. 
Szükség esetén ellenőrizze a GPS 
jelvételt és a GPS antenna 
pozícióját.

A műholdaktól érkező jelek útját 
állja valami.

A GPS műholdak jelerőssége 
gyenge, ezért alacsonyabb a 
helymeghatározás pontossága. 
Ellenőrizze a GPS jelerősséget, 
illetve szükség esetén a GPS 
antenna helyzetét, vagy pedig 
vezessen tovább, amíg a vétel el 
nem kezd javulni. Tartsa az antennát 
szabadon.

A műholdak járműhöz viszonyított 
helyzete elégtelen.

A GPS műholdak jelerőssége 
gyenge, ezért alacsonyabb a 
helymeghatározás pontossága. 
Vezessen tovább, amíg nem javul a 
vétel.
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Jelenség Ok Művelet (Referencia)
A jármű helyzete a térképen 
jelentős helymeghatározási hibával 
szerepel.

A GPS műholdaktól érkező jelek 
pontosságát szándékosan 
csökkentették. (A GPS műholdakat 
az Egyesült Államok védelmi 
minisztériuma működteti, és az 
Egyesült Államok kormányzata 
fenntartja magának a jogot a 
helymeghatározási adatok katonai 
okokból történő torzítására. Ez 
nagyobb helymeghatározási 
hibákhoz vezethet.)

A GPS műholdak jelerőssége 
gyenge, ezért alacsonyabb a 
helymeghatározás pontossága. 
Várjon, amíg a vétel meg nem 
erősödik.

Ha a GPS antenna közelében a 
jármű telefonja vagy mobiltelefon 
van használatban, a GPS jelek 
vétele ideiglenesen elveszhet.

A GPS műholdak jelerőssége 
gyenge, ezért alacsonyabb a 
helymeghatározás pontossága. A 
mobiltelefon használata során a 
mobiltelefon antennáját tartsa távol a 
GPS antennától.

Valami lefedi a GPS antennát. Ne fedje le a GPS antennát szórt 
festékkel vagy járműviasszal, mivel 
ezek megakadályozhatják a GPS 
jelek vételét. A rárakódott hó szintén 
gyengíti a jeleket.

„Eco grafikon” nem áll 
rendelkezésre.

A navigációs rendszer nem kapja 
meg a korábbi átlagos 
üzemanyag-fogyasztás adatait, 
ezért a „Eco grafikon” nem lehet 
megjelenítő. 

Vezessen kb. 10 kilométert 
akadályoktól mentes úton. Ezek után 
parkolja le autóját biztonságos 
helyre, kapcsolja ki a navigációs 
rendszert, majd kapcsolja be újra a 
navigációs rendszer áramellátását.

A térkép színe nem vált át 
automatikusan a nappali és az 
éjszakai szín között.

Az „Nappal/éjszaka” opció értéke: 
„Nappal”.

Ellenőrizze a „Nappal/éjszaka” 
beállítást, és ügyeljen arra, hogy az 
„Autom.” legyen kiválasztva. (108. 
oldal)

A narancssárga/fehér vezeték 
nincsen csatlakoztatva.

Ellenőrizze a csatlakoztatást.

A képernyő túl erős fényű. A „Fényerő” helytelen értékre van 
beállítva.

Ellenőrizze a beállításokat. (112. 
oldal)

A kijelző nagyon homályos. A „Fényerő” helytelen értékre van 
beállítva.

Ellenőrizze a beállításokat. (112. 
oldal)

A hangforrásokból nem jön hang. A 
hangerő nem hangosítható fel.

A hangerő túl alacsony. Állítsa be a hangerőt.
A hangszóró vezetéke nem 
csatlakozik.

Ellenőrizze a csatlakoztatást.

A navigációs iránymutatás és a 
hangjelzések hangerején nem lehet 
állítani.

A MULTI-CONTROL gomb szolgál 
a hangerő beállítására.

Állítsa a hangerőt hangosabbra vagy 
halkabbra a „Beállítások” képernyő 
[Hang] opciójával. (104. oldal)
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Jelenség Ok Művelet (Referencia)
A beszélgető partner 
visszhanghatás miatt nem hallja a 
beszélgetést.

A beszélgető partner hangja a 
hangszóróból hallatszik, és ez a 
hang bekerül a mikrofonba, 
visszhanghatást keltve.

A visszhanghatást az alábbi 
módszerekkel lehet csökkenteni: 
– Halkítsa le a mikrofon hangerejét 
– Beszéd előtt mindkét fél tartson kis 
szünetet

Nincs kép. Az LCD panel háttérfénye ki van 
kapcsolva.

Kapcsolja vissza a háttérfényt. (113. 
oldal)

Az érintőgomb megérintésékor nem 
történik semmi, vagy másik gomb 
reagál.

Az érintőpanel gombjainak 
helyzete valamilyen oknál fogva 
eltér a reagálni képes helyektől.

Végezze el az érintésérzékeny panel 
kalibrációját. (111. oldal)

Az USB tárolóeszköz nem 
használható.

Az USB-tárolóeszközt közvetlenül 
a csatlakoztatás után vette ki.

parkolja le járművét biztonságos 
helyen, majd állítsa le a motort. 
Fordítsa vissza az indítókulcsot az 
akkumulátor kikapcsolt állásába. 
Ezek után indítsa újra a motort, majd 
kapcsolja be újra a navigációs 
rendszert.

Az USB-tárolóeszközt közvetlenül 
a csatlakoztatás után vette ki.

parkolja le járművét biztonságos 
helyen, majd állítsa le a motort. 
Fordítsa vissza az indítókulcsot az 
akkumulátor kikapcsolt állásába. 
Ezek után indítsa újra a motort, majd 
kapcsolja be újra a navigációs 
rendszert.

MAN-F3203210BT-HU.fm  Page 125  Monday, April 12, 2010  2:46 PM



126

Függelék

A hangképernyő problémái

Problémák a telefon képernyőjével

Jelenség Ok Művelet (Referencia)
CD lejátszása nem lehetséges. A lemezt fordítva tette be. Helyezze be a lemez címkével 

fölfelé.
A lemez piszkos. Tisztítsa meg a lemezt.
A lemez megrepedt, vagy más 
módon sérült.

Helyezzen be normál, kerek alakú 
lemezt.

A lemezen lévő fájlok nem 
szokványos formátumban 
szerepelnek.

Ellenőrizze a fájlformátumot.

A lemez formátuma nem 
lejátszható.

Cserélje ki a lemezt.

A betöltött lemez olyan típusú, 
amelyet a rendszer nem képes 
lejátszani.

Ellenőrizze a lemez típusát. (Az 
adathordozók egyes típusainak 
kezeléséről bővebben a 135. oldalon 
olvashat.)

A hang ugrál. A navigációs rendszer nincsen 
stabilan rögzítve.

Rögzítse rendesen a navigációs 
rendszert.

A készülék nem ad ki hangot. A 
hangerő nem hangosítható fel.

A kábelek nincsenek helyesen 
csatlakoztatva.

Csatlakoztassa a kábeleket 
helyesen.

A rendszert hang lejátszása 
közben vagy leállította, vagy gyors 
előre/hátra műveletet végez rajta.

Gyors hátra- vagy előretekerés 
során nincsen hang.

Az iPod nem működtethető. Az iPod lefagyott. • iPod készülékét csatlakoztassa újra 
az iPod-hoz való USB csatlakozó 
kábellel. 
• Frissítse az iPod szoftververzióját.

Hiba történt. • iPod készülékét csatlakoztassa újra 
az iPod-hoz való USB csatlakozó 
kábellel. 
• Parkolja le járművét biztonságos 
helyen, majd húzza be a kéziféket. A 
készüléket kapcsolja ki, majd 
kapcsolja be. Ha ezzel nem oldódik 
meg a probléma, nyomja meg a 
RESET gombot a navigációs 
rendszeren. 
• Frissítse az iPod szoftververzióját.

Jelenség Ok Művelet (Referencia)
Nem lehet tárcsázni, mivel a 
tárcsázáshoz használt 
érintőgombok nem reagálnak.

Telefonja környékén nincsen 
térerő.

Próbálja újra, miután visszatért a 
szolgáltatási területre.

A mobiltelefon és a navigációs 
rendszer között nem hozható létre 
a kapcsolat.

Végezze el a csatlakoztatási 
folyamatot.

Ha a képernyő lefagy...
Parkolja le járművét biztonságos helyen, 
majd húzza be a kéziféket. Nyomja meg a 
RESET gombot a navigációs rendszeren.
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Üzenetek és reagálás az üzenetekre

Az alábbi üzenetek jelenhetnek meg a navigációs rendszer képernyőjén. Az alábbi táblázat alapján 
azonosítsa a problémát, majd végezze el a javasolt intézkedést.
Előfordulhat, hogy az itt felsoroltaktól eltérő hibaüzenet jelenik meg. Ilyen esetben kövesse a 
kijelzőn megjelenő utasításokat.

A navigációs funkciók üzenetei

Üzenet Ok Teendő (Referencia)
Preparing to start up 
system...please wait

A navigációs rendszer indításakor ez 
az üzenet jelenik meg, ha a 
lecsatolható eszköz akkumulátora 
gyenge.

• Várjon, amíg megjelenik a „Ready to 
start up system.” (Készen áll a 
rendszer indítására.) üzenet. Az üzenet 
megjelenése után a navigációs 
rendszer újraindul. 
• Ha az üzenet továbbra is megjelenik, 
kérjen segítséget a legközelebbi 
Pioneer szervizállomástól.

Adatbetöltés sikertelen. Mobiltelefonjáról esetleg olyan 
formátumban küldött fájlokat, 
amelyeket a navigációs rendszer nem 
képes fogadni.

• Válasszon megfelelő tételt és 
formátumot, majd próbálja újra. (70. 
oldal) 
• Csatlakoztassa mobiltelefonját más 
módszerrel, majd próbálja újra. (57. 
oldal)

Indítás sikertelen. 
Ellenőrizze a fájlt az SD 
kártyán. Kilépés: OK gomb.

Az alkalmazást a rendszer nem 
tárolja az SD memóriakártyán.

A navgate FEEDS segédprogram 
segítségével erősítse meg a megfelelő 
megoldást.

Az alkalmazást nem sikerült helyesen 
letölteni.

A navgate FEEDS segédprogram 
segítségével erősítse meg a megfelelő 
megoldást.

Az alkalmazás indításához 
szükséges fájl nem található az SD 
memóriakártyán, vagy a fájl sérült.

A navgate FEEDS segédprogram 
segítségével erősítse meg a megfelelő 
megoldást.

Az SD memóriakártya sérült. Ügyeljen arra, hogy a SD 
memóriakártya problémamentes 
legyen.
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A hangfunkciók üzenetei

Ha a hangforrással kapcsolatban probléma merül fel, hibaüzenet jelenik meg a kijelzőn. Az alábbi 
táblázat alapján azonosítsa a problémát, majd végezze el a javasolt intézkedést. Ha a hiba 
továbbra is fennáll, kérjen segítséget forgalmazójától vagy a legközelebbi Pioneer 
szervizközponttól.

Beépített CD-meghajtó

USB/iPod

Üzenet Ok Művelet (Referencia)
Error-11, 12, 17, 30 Piszkos a lemez. Tisztítsa meg a lemezt.

Karcolt lemez. Cserélje ki a lemezt.
Error10, 11, 12, 15, 17, 30, 
A0, CHK CDCORE

Elektromos vagy mechanikus hiba. Fordítsa a gyújtókapcsolót KI állásba, 
majd újra BE, vagy pedig váltson át 
másik jelforrásra, végül kapcsoljon 
vissza a CD-lejátszóra.

Error-15 A behelyezett lemezen nincsenek 
fájlok.

Cserélje ki a lemezt.

Error-23 A CD-formátum nem lejátszható. Cserélje ki a lemezt.
Error-22 A behelyezett lemezen nincsenek 

lejátszható fájlok.
Cserélje ki a lemezt.

No Audio A behelyezett lemezen nincsenek 
lejátszható fájlok.

Cserélje ki a lemezt.

TRK Skipped A behelyezett lemezen lévő fájlok 
digitális jogvédelem alatt állnak.

Cserélje ki a lemezt.

Protect A behelyezett lemez összes fájlja 
digitális jogvédelem alatt áll.

Cserélje ki a lemezt.

Heat A navigációs rendszer hőmérséklete 
a normál működési tartományon 
kívülre esik.

Várjon, amíg a készülék hőmérséklet 
vissza nem tér a normál tartományba.

Üzenet Ok Művelet (Referencia)
No Audio A csatlakoztatott USB-tárolóeszközön 

nincsenek lejátszható fájlok.
Tároljon lejátszható fájlokat.

Protect A behelyezett külső tárolóeszközön 
lévő összes fájl digitális jogvédelem 
alatt áll.

Tároljon lejátszható fájlokat.

TRK Skipped A jogvédett fájlokat átugorja a 
rendszer.

Tároljon lejátszható fájlokat.

Check USB Az USB-csatlakozó vagy az USB-
kábel zárlatos.

Ellenőrizze, hogy az USB-csatlakozó 
vagy az USB-kábel nincs-e becsípődve 
valahová, és nem sérült-e.

A csatlakoztatott USB-tárolóeszköz 
500 mA-nél (a maximálisan 
megengedhető áramfelvételnél) 
többet fogyaszt.

Bontsa szét az USB-tárolóeszköz 
csatlakozását, és ne használja újra. 
Fordítsa gyújtókapcsolót KI állásba, 
majd ACC vagy BE állásba, majd 
csatlakoztasson egy megfelelő USB 
tárolóeszközt.
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Üzenet Ok Művelet (Referencia)
Error-A1 A csatlakoztatott USB-tárolóeszköz 

500 mA-nél (a maximálisan 
megengedhető áramfelvételnél) 
többet fogyaszt.

Bontsa szét az USB-tárolóeszköz 
csatlakozását, és ne használja újra. 
Fordítsa gyújtókapcsolót KI állásba, 
majd ACC vagy BE állásba, majd 
csatlakoztasson egy megfelelő USB 
tárolóeszközt.

CHK CDCORE Elektromos vagy mechanikus hiba. Fordítsa a gyújtókapcsolót KI állásba, 
majd újra BE, vagy pedig váltson át 
másik jelforrásra, végül kapcsoljon 
vissza az USB jelforrásra.

Error-19 Adatátviteli hiba. • Bontsa szét a iPod-kábel 
csatlakozását. Amikor az iPod főmenü 
megjelenik, csatlakoztassa újra a 
kábelt. 
• Bontsa szét az USB-tárolóeszköz 
csatlakozását, és ne használja újra. 
Fordítsa gyújtókapcsolót KI állásba, 
majd ACC vagy BE állásba, majd 
csatlakoztasson egy megfelelő USB 
tárolóeszközt. 
• Ha az üzenet gyakran jelenik meg, 
kérjen segítséget forgalmazójától.

Error-16 Az iPod nem kompatibilis ezzel a 
navigációs rendszerrel.

Használjon kompatibilis verziójú iPod 
készüléket.

Adatátviteli hiba. • Bontsa szét a iPod-kábel 
csatlakozását. Amikor az iPod főmenü 
megjelenik, csatlakoztassa újra a 
kábelt. 
• Bontsa szét a iPod-kábel 
csatlakozását. Amikor az iPod főmenü 
megjelenik, csatlakoztassa újra a 
kábelt. 
• Ha az üzenet gyakran jelenik meg, 
kérjen segítséget forgalmazójától.

N/A USB Az iPod nem kompatibilis ezzel a 
navigációs rendszerrel.

Használjon kompatibilis verziójú iPod 
készüléket.

Az iPod verziója régi Frissítse az iPod verzióját.
A csatlakoztatott USB-tárolóeszközt 
nem támogatja a navigációs 
rendszer.

Olyan USB-tárolóeszközt 
csatlakoztasson, amely megfelel az 
USB tömeges tárolási osztály (Mass 
Storage Class) szabványnak.

NO SONGS Nincs dal Vigye át a dalokat az iPodra.
STOP Nincsenek dalok a jelenlegi listán Olyan listát válasszon ki, amely 

tartalmaz dalokat.
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Helymeghatározási 
technológia

Helymeghatározás GPS segítségével
A Globális Helymeghatározó Rendszer (GPS) 
a Föld körül keringő műholdak hálózatát 
használja fel működéséhez. A 21 000 km 
magasságban keringő műholdak 
folyamatosan rádiójeleket sugároznak, a 
pontos időre és a mindenkori helyzetükre 
vonatkozóan. Így biztosítható, hogy bármely 
pillanatban legalább három műholdról lehet 
jelet fogni a Föld felszínén bármely nyílt 
területen.
A GPS-információk pontossága jelek 
vételének minőségétől függ. Ha a jelek 
erősek és a vétel jó, a GPS jelekből 
meghatározható a földrajzi szélesség és 
hosszúság, valamint a tengerszint feletti 
magasság, így pontos, háromdimenziós 
helymeghatározás nyerhető. Ha azonban a 
jelminőség gyenge, csak két dimenzió 
nyerhető – a földrajzi szélesség és hosszúság 
– a helymeghatározási hibák pedig némileg 
nagyobbak.

Térképhez igazítás
Mint említettük, a navigációs rendszer által 
használt helymeghatározási rendszerek némi 
hibáknak vannak kitéve. A rendszer 
számítása akár olyan helyzetet is 
megállapíthat, ahol a térkép szerint nem is 
létezik út. Ilyen esetben az adatokat 
feldolgozó rendszer tudja, hogy a járművek 
csak közúton közlekedhetnek, ezért helyzetét 
egy közelben futó úthoz igazítja. Ez a 
térképhez való igazítás.

Térképhez való igazítással

Térképhez való igazítás nélkül

Jelentős hibák kezelése

A helymeghatározási hibák minimálisra 
csökkenthetők a GPS jelek és a térképhez 
való igazítás együttes alkalmazásával. Egyes 
esetekben azonban ezek a funkciók nem 
működnek pontosan, ezért a hibák is 
nagyobbak lehetnek.

Ha GPS-szel nem működik a 
helymeghatározás

• A GPS helymeghatározás nem működik, 
ha nem sikerül legalább három GPS 
műhold jelét venni.

• Bizonyos vezetési helyzetekben a GPS 
műholdak jelei nem érkeznek meg 
járművéhez. Ilyen esetben a rendszer 
képtelen GPS helymeghatározást 
használni.
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• Ha a készülék közelében az autó telefonja 
vagy mobiltelefon van használatban, a 
GPS jelek vétele ideiglenesen elveszhet.

• Ne fedje le a készüléket szórt festékkel 
vagy járműviasszal, mivel ezek 
megakadályozhatják a GPS jelek vételét.

• Ha a GPS jelek egy idő óta nem vehetők, a 
jármű tényleges helyzete és a térképen 
ábrázolt helye akár jelentős mértékben is 
eltérhet, vagy az adatokat nem frissíti a 
készülék. Ilyen esetben a GPS vétel 
helyreállása után a helymeghatározás 
pontossága visszatér.

Észrevehető helymeghatározási hibákat 
okozó körülmények

Különböző okok – pl. az aktuális útszakasz 
állapota, vagy a GPS jelek vétele – miatt a 
jármű tényleges helyzete és a térképen 
ábrázolt helye eltérhet.
• Enyhe kanyarodásnál.

• Párhuzamos út esetén.

• Ha a közvetlen közelben egy másik út is 
van, pl. magasított autópálya esetében.

• Ha nemrég átadott, a térképen még nem 
szereplő úton halad.

• Cikkcakkos vezetés esetén.

Alagutakban és zárt 
mélygarázsokban

Magasutak vagy 
hasonló építmények 
alatt

Magas épületek 
között

Sűrű erdőben vagy 
magas fák között
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• Egymás utáni hajtűkanyarok esetén.

• Hurok vagy ehhez hasonló útszakasz 
esetén.

• Kompon való átkeléskor.

• Ha hosszú egyenes szakaszon, vagy 
enyhén ívelt szakaszon halad.

• Meredek hegyi utakon, gyakori 
magasságváltozással.

• Emeletes parkolóházban vagy más 
hasonló építményben, spirális felhajtón.

• Ha a jármű fordítókorongon vagy más 
hasonló szerkezeten fordul meg.

• Ha hosszabb ideig fák vagy más 
tereptárgyak akadályozzák a GPS jelek 
vételét.
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• Nagyon lassú vezetésnél, pl. közlekedési 
dugóban való araszolásnál.

• Ha egy nagy parkolóban való kanyargás 
után tér ki a főútvonalra.

• Körforgalomban.

• Ha a motor beindítása után rögtön vezetni 
kezd.

Az útvonal-beállítás 
ismertetése

Az útvonalkeresés specifikációi
A navigációs rendszer az úti célhoz vezető 
útvonalat a térképadatokra alkalmazott 
bizonyos beépített szabályok alapján 
számítja ki. Ez a fejezet az útvonal 
kiszámításának módjára vonatkozó hasznos 
információkat közöl.

!VIGYÁZAT
Az útvonal kiszámításakor az útvonalat és az 
arra vonatkozó hangos iránymutatást is 
automatikusan beállítja a rendszer. A naptól 
és időponttól függő közlekedési szabályok 
esetében tudni kell, hogy csak az útvonal 
kiszámításának pillanatában érvényes 
közlekedési szabályokat veszi figyelembe a 
rendszer. Előfordulhat, hogy az egyirányú 
utcákat és a zsákutcákat nem veszi 
figyelembe a rendszer. Ha például egy utca 
csak reggelente járható, de Ön később 
érkezik oda, az akkor érvényes közlekedési 
szabályok miatt nem hajthat végig a 
kiszámított útvonalon. Vezetés során mindig 
tartsa be a tényleges közlekedési jelzéseket. 
A rendszer nem feltétlenül van tisztában 
minden egyes közlekedési szabályozással.

• A kiszámított útvonal az úti célhoz jutás 
egyik lehetséges módja, melyet a 
navigációs rendszer a közterületek 
jellegének és a közlekedési szabályok 
figyelembe vételével javasol. Ez nem 
feltétlenül a lehető legjobb útvonal. 
(Néhány esetben nem lehet beállítani, hogy 
mely utcákon kíván végigmenni. Ha 
mindenképpen végig kell mennie egy adott 
utcán, állítson be egy útpontot arra az 
utcára.)

• Ha az úti cél túl messze van, egyes 
esetekben az útvonal kiszámítása nem 
lehetséges.

• A hangos iránymutatás bejelenti az 
autópályáról való lekanyarodásokat és 
csomópontokat. Ha azonban gyors 
egymásutánban halad el kereszteződések, 
kanyarodások és egyéb útmutatási pontok 
mellett, némelyiket csak késve vagy akár 
egyáltalán nem jelenti be a rendszer.

• Elképzelhető, hogy az iránymutatás azt 
javasolja, hogy térjen le az autópályáról, 
majd újra vissza.

• Néhány esetben a kiszámított útvonal az úti 
cél felé vezető iránnyal szemben halad. 
Ilyen esetben az iránymutatás a 
megfordulást javasolja, tehát forduljon meg 
biztonságosan, a mindenkori közlekedési 
szabályok betartásával.

• Néhány esetben az útvonal egy vasúti 
töltés vagy egy folyó túlsó oldaláról indul. 
Ilyen esetben vezessen egy szakaszon úti 
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célja felé, majd próbálja újra az útvonal 
számítását.

• Ha forgalmi dugó várható a kiszámított 
útvonalon, a készülék esetleg nem javasol 
kerülőutat, ha a dugón való áthajtás még 
mindig célszerűbb lenne, mint a kerülő úton 
menni.

• Előfordulhat, hogy a kiindulási pont, az 
útpont és az úti cél nincsenek rajta az 
ábrázolt útvonalon.

• A körforgalmak kijáratainak a kijelzőn 
jelzett száma esetleg eltér a valóságban 
létező utak számától.

Az útvonal ábrázolása
• Az útvonal kiszámítása után az útvonal 

színesen látható a térképen.
• A kiinduló pont és az úti cél közvetlen 

környéke, valamint a túl bonyolult 
utcaelrendezések környéke esetleg nem 
szerepel az ábrázolt útvonalon. Ebből 
következően úgy tűnhet, hogy az útvonal 
egyes részei nem szerepelnek a kijelzőn, 
de a hangos iránymutatás mindenképpen 
folytatódik.

A lemezek kezelése és 
ápolása

A lemezek kezelése során be kell tartani 
néhány alapvető szabályt.

A beépített meghajtó és annak ápolása
• Kizárólag hagyományos, szabályos kör 

alakú lemezt használjon. Szögletes lemezt 
tilos használni.

• Tilos repedt, tört, görbe vagy más módon 
sérült lemezt, mivel ez károsíthatja a 
beépített meghajtót.

• Tilos a lemez adatokkal teli oldalát 
megérinteni.

• A használaton kívüli lemezeket a tokjukban 
tárolja.

• Tilos a lemezeket nagyon forró helyen, pl. 
közvetlen napsütésnek kitett helyen tartani.

• Tilos a lemezek adatfelületére címkét 
ragasztani, írni vagy vegyszerrel kezelni.

• A lemez tisztításához törölje a lemezt egy 
puha kendővel, a közepétől kifelé haladva.

• A páralecsapódás ideiglenesen 
megakadályozhatja a beépített meghajtó 
működését. Hagyja melegedni egy órán át. 
A párás lemezeket puha kendővel törölje 
meg.

• A lemezeket esetleg nem lehet lejátszani a 
lemez műszaki jellemzői, a lemez 
formátuma, az azon rögzített alkalmazás, a 
lejátszási környezet, tárolási körülmények, 
stb. miatt.

• A vezetés közbeni rázkódás miatt 
megszakadhat a lemez lejátszása.

• Használat előtt olvassa el a lemezekre 
vonatkozó előírásokat.

A lemez lejátszásának környezeti 
körülményei

• Rendkívül magas hőmérsékleten egy 
hőmérséklet-kapcsoló a készüléket 
automatikusan lekapcsolja.

• A termék körültekintő kialakítása ellenére a 
lemez felületén a sokszoros használat, a 
lemez kezelése vagy környezeti 
körülmények miatt előfordulhatnak apró 
karcolások, melyek azonban nem 
befolyásoljak a működést. Ez nem jelenti a 
készülék meghibásodását. Ez a normál 
elhasználódás része.
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Lejátszható lemezek

A beépített CD-meghajtó rendszerint le tudja 
játszani az alábbi ebben emblémákkal ellátott 
CD-lemezeket.

DualDisc lemezek lejátszása
• A DualDisc lemezek kétoldalú lemezek, 

melyek egyik oldalán írható CD, a másik 
oldalán írható DVD-video felület található.

• Mivel a DualDisc lemezek CD oldala 
fizikailag nem kompatibilis az általános CD-
szabvánnyal, a navigációs rendszer nem 
képes a CD oldalt lejátszani.

• A DualDisc lemezek gyakori behelyezése 
és kivétele megkarcolhatja a lemez 
felületét.

• A komolyabb karcolások lejátszási 
problémákhoz vezethetnek a navigációs 
rendszeren. Előfordulhat, hogy a DualDisc 
lemez beszorul a lemezbetöltő nyílásba, és 
nem lehet kivenni onnan. Ennek 
megelőzése érdekében javasoljuk, hogy ne 
használjon DualDisc lemezt a navigációs 
rendszerhez.

• A DualDisc lemezekről bővebben olvassa 
el a gyártó cég tájékoztatóját.

A lejátszható adathordozókra 
vonatkozó részletes 
információk

Kompatibilitás

Általános megjegyzések a lemezek 
kompatibilitásáról

• Nem garantált a kompatibilitás az összes 
típusú lemezzel.

• Előfordulhat, hogy a lemezeket nem lehet 
lejátszani napfénynek való közvetlen 
kitettség, magas hőmérséklet, illetve a 
járműn belüli tárolás körülményei miatt.

CD-R/CD-RW lemezek
• Nem véglegesített lemezeket nem lehet 

lejátszani.
• Zenei CD-felvevővel és számítógéppel 

felvett CD-R/CD-RW lemezeket nem 
feltétlenül lehet lejátszani, a lemez műszaki 
jellemzői, a lemez karcolásai és 
szennyezettsége miatt, vagy a beépített 
meghajtó lencséin lévő szennyezettség, 
karcolás vagy páralecsapódás miatt.

• A számítógéppel felvett lemezeket nem 
feltétlenül lehet lejátszani, a felvevő 
készüléktől, a kiíró szoftvertől, ezek 
beállításaitól és más környezeti tényezőktől 
függően.

• A felvételt a helyes formátumban készítse. 
(Bővebb tájékoztatást az adathordozók, a 
felvevők vagy a kiíró szoftverek gyártóitól 
kaphat.)

• A készülék esetleg nem képes a CD-R/CD-
RW lemezre felvett címek és egyéb 
szöveges adatok megjelenítésére 
(hangfájlok (CD-DA) esetében).

• Használat előtt olvassa el a CD-R/CD-RW 
lemezekre vonatkozó előírásokat.

Általános megjegyzések a külső 
tárolóeszközökről (USB, SD)

• A külső tárolóeszközt (USB, SD) ne hagyja 
magas hőmérsékletű helyen.

• A használt külső tárolóeszköztől (USB, SD) 
függően a navigációs rendszer esetleg 
nem ismeri fel a tárolóeszközt vagy a rajta 
lévő fájlokat.

Megjegyzés az USB tárolóeszközről
• A használt USB-tárolóeszköztől függően a 

navigációs rendszer esetleg nem képes 
felismerni a tárolóeszközt, vagy a rajta lévő 
fájlokat nem képes rendesen lejátszani.

• Egyes hangfájlok szöveges adatait esetleg 
nem lehet helyesen megjeleníteni.

• A fájlkiterjesztéseket helyesen kell 
használni.

• Az összetett könyvtárszerkezetet 
tartalmazó USB-tárolóeszközön lévő fájlok 
lejátszása esetleg csak némi késéssel 
indulhat.

• A műveletek az USB tárolóeszköz típusától 
függően eltérhetnek.
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• USB-eszközön tárolt egyes fájltípusokat 
esetleg nem lehet lejátszani a fájl jellemzői, 
a fájl formátuma, a rögzített alkalmazás, a 
lejátszási környezet, tárolási körülmények, 
stb. miatt.

• A jogvédett fájlokat nem lehet lejátszani.

USB-tárolóeszköz kompatibilitása
➲ A UBS tárolóeszköz navigációs rendszerrel 

való kompatibilitásáról  a „Specifikáció” c. 
részben olvashat a 145. oldalon.

Protokoll: tömeges
• Ehhez a navigációs rendszerhez nem lehet 

USB-tárolóeszközt csatlakoztatni USB-
elosztón keresztül.

• A particionált USB memória nem 
kompatibilis ezzel a navigációs rendszerrel.

• Vezetés közben rögzítse erősen az USB-
tárolóeszközt. Az USB-tárolóeszközt ne 
hagyja leesni, mert beszorulhat a fék- vagy 
a gázpedál alá.

• A képadatokkal kódolt hangfájlok 
lejátszása esetleg csak némi késéssel 
indulhat.

• A navigációs rendszerhez csatlakoztatott 
egyes USB-tárolóeszközök esetében a 
rádión zaj keletkezhet.

• Csak USB-memóriaeszközt 
csatlakoztasson.

Az USB memórián tárolt hangfájlok 
sorrendje
Az USB-memória esetében a műveletek 
sorrendje eltér az USB-memóriaeszköznél 
használttól.

Megjegyzés az SD memóriakártyáról
➲ Az SD memóriakártya navigációs 

rendszerrel való kompatibilitásáról  a 
„Specifikáció” c. részben olvashat a 145. 
oldalon.

• A multimédiás kártyák (MMC) nem 
kompatibilisek a rendszerrel.
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Adathordozó kompatibilitási táblázat

Általános

MP3 kompatibilitás

WMA kompatibilitás

WAV kompatibilitás

Média CD-R/-RW USB-tárolóeszköz

Fájlrendszer
ISO 9660, 1. szint, 
ISO 9660, 2. szint, 
Romeo és Joliet

FAT16/FAT32

Mappák maximális száma 99 500
Fájlok maximális száma 999 15 000
Lejátszható fájltípusok MP3, WMA, AAC, WAV MP3, WMA, AAC, WAV

Média CD-R/-RW, USB-tárolóeszköz
Fájlkiterjesztés .mp3
Átviteli sebesség 8 kbps ... 320 kbps (CBR), VBR
Mintavételi gyakoriság 16 kHz ... 48 kHz
ID3 címke ID3 címke, verzió: 1.0, 1.1, 2.2, 2.3, 2.4

Megjegyzés:
• Verzió 2.x verziójú ID3 címke előnyben részesül, ha 1.x és 2.x verzió is létezik.
• A navigációs rendszer nem kompatibilis az alábbiakkal: 

MP3i (MP3 interaktív), .mp3 PRO, m3u lejátszási lista

Média CD-R/-RW, USB-tárolóeszköz
Fájlkiterjesztés .wma
Átviteli sebesség 48 kbps ... 384 kbps (CBR), VBR
Mintavételi gyakoriság 32 kHz ... 48 kHz

Megjegyzés:
• A navigációs rendszer nem kompatibilis az alábbiakkal: 

Windows Media™ Audio 9 Professional, Veszteségmentes, Beszéd

Média CD-R/-RW, USB-tárolóeszköz
Fájlkiterjesztés .wav
Formátum Lineáris PCM (LPCM), MS ADPCM

Mintavételi gyakoriság LPCM: 16 kHz ... 48 kHz
MS ADPCM: 22,05 kHz és 44,1 kHz

MAN-F3203210BT-HU.fm  Page 137  Monday, April 12, 2010  2:46 PM



138

Függelék

AAC kompatibilitás

Általános megjegyzések
• A navigációs rendszer esetleg nem 

működik helyesen a WMA fájlok 
kódolására használt alkalmazástól 
függően.

• A Windows Media™ WMA fájlok 
kódolására használt verziójától függően az 
albumok címei és az egyéb szöveges 
információk esetleg jeleníthetők meg 
helyesen.

• A képadatokkal kódolt hangfájlok 
lejátszása esetleg csak némi késéssel 
indulhat.

• A navigációs rendszer nem kompatibilis az 
adatcsomagok átvitelével.

• A navigációs rendszer legfeljebb 64 
karaktert ismer fel az első karaktertől 
kezdve, a fájlkiterjesztéssel és a mappa 
nevével együtt. A megjeleníthető 
karakterek maximális száma azonban az 
egyes karakterek szélességétől és a kijelző 
méretétől függ.

• A mappa kiválasztási sorrendje és más 
műveletek esetleg módosulhatnak a kódoló 
vagy a kiíró szoftvertől függően.

• Az eredeti felvételen az egyes dalok közötti 
üres szakaszok hosszától függetlenül a 
tömörített hangfájlokat tartalmazó lemezek 
a lejátszás során a dalok között rövid 
szünetet tartanak.

Példa könyvtárszerkezetre
Az alábbi ábra a lemezen található többszintű 
könyvtárszerkezet egy lehetséges 
elrendezését mutatja be. Az ábrán lévő 
számok a mappaszámok kiosztásának és a 
zeneszámok lejátszásának sorrendjét jelzik.

: Mappa
: Fájl

Megjegyzések
• A mappaszámokat a készülék osztja ki. A 

felhasználó nem tudja a mappaszámokat 
kiosztani.

• Ha lejátszható fájlt nem tartalmazó mappa is 
létezik, maga a mappa látható lesz a mappák 
felsorolásában, de a mappában nem láthatók 
fájlok. Ezeket a mappákat a rendszer átugorja, a 
mappaszám megjelenítése nélkül.

Média CD-R/-RW, USB-tárolóeszköz
Fájlkiterjesztés .m4a
Átviteli sebesség 16 kbps ... 320 kbps (CBR)
Mintavételi gyakoriság 11,025 kHz ... 48 kHz

Megjegyzés:
• A navigációs rendszer le tudja játszani az iTunes kódolású AAC fájlokat.
• A navigációs rendszer nem kompatibilis az alábbiakkal: 

Apple veszteségmentes, VBR kódolású fájlok

1

2

3

4
5

6

Level 1 Level 2 Level 3 Level 4
1. szint 2. szint 3. szint 4. szint
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Bluetooth

A Bluetooth egy rövid hatósugarú vezeték 
nélküli rádiókapcsolatra épülő technológia, 
melyet mobiltelefonok, kézi számítógépek és 
egyéb eszközök vezetékes csatlakozásának 
kiváltására fejlesztettek ki. A Bluetooth a 
2,4 GHz-es frekvenciasávon működik, ahol a 
hangot és az adatokat másodpercenként akár 
1 megabites sebességgel továbbítja. A 
Bluetooth technológiát az Ericsson Inc., az 
Intel Corp., a Nokia Corp., a Toshiba és az 
IBM együttműködéséből alakult különleges 
érdekcsoport hozta létre 1998-ban. A 
technológia fejlesztésén jelenleg közel 2000 
cég dolgozik a világ minden táján.
• A Bluetooth® szó és logó a Bluetooth SIG, 

Inc. bejegyzett védjegye; ezek bármely 
felhasználása a Pioneer Corporation 
részéről licenc alatt történik. Minden más 
védjegy és kereskedelmi elnevezés az 
adott tulajdonosok tulajdonát képezi.

SD és SDHC logó

Az SD logó az SD 3C, LLC. védjegye.

Az SDHC logó az SD 3C, LLC. védjegye.

WMA

A Windows Media™ és a Windows logó a 
Microsoft Corporation védjegye vagy 
bejegyzett védjegye az Amerikai Egyesült 
Államokban ill. más országokban.
A termék a Microsoft Corporation 
tulajdonában lévő technológiát tartalmaz, 
melyet tilos a Microsoft Licensing, Inc. 
engedélye nélkül használni és forgalmazni.

AAC

Az AAC az „Advanced Audio Coding” 
kifejezés rövidítése, és az MPEG-2 és 
MPEG-4 fájlformátumnál használt 
hangtömörítési technológiára utal. Számos 
alkalmazás használható AAC fájlok 
kódolására, de a fájlformátumok és a 
kiterjesztések a kódoláshoz használt 
alkalmazástól függenek. A készülék le tudja 
játszani a 7.7 verziójú iTunes kódolású AAC 
fájlokat.

A csatlakoztatható iPodokra 
vonatkozó részletes 
információk

!VIGYÁZAT
• A Pioneer nem vállal felelősséget az iPod 

készüléken lévő adatok esetleges 
elvesztéséért, még akkor sem, ha az 
adatvesztés a navigációs rendszerrel való 
használat közben következik be.

• Ne hagyja iPod készülékét hosszabb ideig 
közvetlen napsütésnek kitett helyen. A 
hosszú ideig tartó közvetlen napsütés miatt 
fellépő magas hőmérséklet az iPod 
meghibásodásához vezethet.

• Az iPod készüléket ne hagyja magas 
hőmérsékletű helyen.

• Vezetés közben rögzítse erősen az iPod 
készüléket. Az iPod készüléket ne hagyja 
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leesni, mert beszorulhat a fék- vagy a 
gázpedál alá.

Erről bővebben az iPod kézikönyvében 
olvashat.

iPod

A „Made for iPod” („iPodra készült”) jelzés azt 
jelenti, hogy az elektronikus készülék 
tervezése és kialakítása során kifejezetten az 
iPodhoz való csatlakozást tartották szem 
előtt, a fejlesztő pedig tanúsítás szerint 
megfelelt az Apple teljesítményre vonatkozó 
előírásainak.
Az Apple nem vállal felelőséget a készülék 
működéséért, valamint nem szavatolja, hogy 
az megfelel a biztonsági és jogszabályi 
előírásoknak.
Az iPod az Apple Inc. cég Amerikai Egyesült 
Államokban és/vagy más országokban 
bejegyzett védjegye.

iPhone

A „Works with iPhone” („iPoddal működik”) 
jelzés azt jelenti, hogy az elektronikus 
készülék tervezése és kialakítása során 
kifejezetten az iPhone-hoz való csatlakozást 
tartották szem előtt, a fejlesztő pedig 
tanúsítás szerint megfelelt az Apple 
teljesítményre vonatkozó előírásainak.
Az Apple nem vállal felelőséget a készülék 
működéséért, valamint nem szavatolja, hogy 
az megfelel a biztonsági és jogszabályi 
előírásoknak.
Az iPhone az Apple Inc. védjegye.

iTunes
Az iTunes az Apple Inc. cég Amerikai 
Egyesült Államokban és/vagy más 
országokban bejegyzett védjegye.

Az LCD képernyő helyes 
használata

Az LCD képernyő kezelése
• Ha az LCD képernyő hosszú időn át 

közvetlen napsütésnek van kitéve, nagyon 
felforrósodik, és ez károsíthatja az LCD 
képernyőt. Amikor a navigációs rendszer 
használaton kívül van, lehetőleg ne tegye ki 
közvetlen napsütésnek.

• Az LCD képernyőt a „Specifikáció” között 
(145. oldal) jelzett hőmérsékleti 
tartományon belül kell használni.

• Ne használja a LCD képernyőt az előírt 
hőmérsékleti tartományon kívül, mivel ez 
az LCD képernyő rendellenes 
működéséhez és károsodásához vezethet.

• A járműben való jobb láthatóság érdekében 
az LCD képernyő kiemelt helyzetben van. 
Ne nyomja meg erősen, mert ez 
károsíthatja.

• Ne nyomja meg LCD képernyőt túlzott 
erővel, mert ez megkarcolhatja.

• Az LCD képernyő érintőgombjait kizárólag 
az ujjával érintse meg. Az LCD képernyő 
könnyen karcolódik. (Az írópálca csak 
különleges beállításokra való. Normál 
műveletekhez ne használja az írópálcát.)

A folyadékkristályos (LCD) képernyő
• Ha az LCD képernyő légkondicionáló 

berendezés nyílásához közel helyezkedik 
el, ügyeljen arra, hogy a berendezés ne 
fújjon rá levegőt. A ráfúvódó meleg 
levegőtől eltörhet az LCD képernyő, míg 
hideg levegő hatására a navigációs 
rendszer belsejében pára keletkezhet, és 
ez károsodáshoz vezethet.

• Az LCD képernyőn apró fekete vagy fehér 
(fényes) pontok jelenhetnek meg. Ezek az 
LCD képernyő karakterisztikája miatt 
fordulhatnak elő, és nem utalnak 
meghibásodásra.

• Az LCD képernyő képe nehezen kivehető, 
ha közvetlen napsütésnek van kitéve.
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• Mobiltelefon használata esetén tartsa a 
telefon antennáját az LCD képernyőtől 
távol, hogy elkerülhetők legyenek a 
videoképen a foltok, színes csíkok és 
egyéb zavarok.

Az LCD karbantartása
• Az LCD képernyő portalanítása vagy 

tisztítása során előbb kapcsolja ki a 
készüléket, majd törölje le a képernyőt 
puha és száraz törlőkendővel.

• Az LCD képernyő törlése során ne karcolja 
meg a felületet. Tilos erős vagy súroló 
hatású vegyianyag használata.

LED háttérfény
A kijelző belsejében egy LED világítja meg az 
LCD képernyőt.
• Alacsony hőmérsékleten a LED háttérfény 

használata növelheti a képek késleltetését 
és ronthatja a képminőséget, az LCD 
képernyő karakterisztikája miatt. A 
képminőség a hőmérséklet növekedésével 
egyre javul.

• A LED háttérfény élettartama meghaladja a 
10 000 órát. Magas hőmérsékleten 
azonban csökken az élettartama.

• Ha a LED háttérfény hasznos élettartama 
végére ér, a képernyő elsötétül, és kép 
nem lesz látható. Ilyen esetben kérjen 
segítséget forgalmazójától vagy a 
legközelebbi hivatalos PIONEER 
szervizállomástól.

A kijelző

„Navigáció menü” képernyő

Oldal
Cím 33, 34
Haza 36
POI 36

Benzinkút

36
ATM
Parkoló
Szálloda
Betűzés 37
Közel 37
Úticélnál 38
Város körül 38

FEEDS 39
Kedvencek 39, 47
Előzmények 39, 50
Mégsem 46
Koordináta 40
Fogyasztás 71
Eco grafikon 30
Forgalom 53
Útv. infó 43
Beáll. ism. 120
Imp./Exp. 51, 72
Csatl. PC 74
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„Beállítások” képernyő „Telefon menü” képernyő

Oldal
Hang 104
Régió 104
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nyelve 104

Idő 105
km/mf 105
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Billentyűzet 106

Térkép 106
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Háttérfény időkorlát 110
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Vezetési napló 112
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Hívás haza 62
Kapcsolatok 62
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Nem fog. 63
Átvitel 65
H.erő

66Telefon csengőhang
Telefon hang

Beáll. 67
Kapcsolatok 60
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szoftverfrissítés 68
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Szószedet

AAC
Az AAC az „Advanced Audio Coding” (Magas 
szintű hangkódolás) kifejezés rövidítése, és 
az MPEG-2 and MPEG-4 formátumú fájloknál 
alkalmazott hangtömörítési technológiára 
utal.

Átviteli sebesség
Az adatok átvitelének másodpercenkénti 
sebességét jelzi. Mértékegysége a „bps” (bit 
per szekundum). Minél magasabb ez az 
érték, annál több adat alapján lehet a hangot 
előállítani. Azonos kódolási módszer (pl. 
MP3), illetve magasabb átviteli sebesség 
esetén jobb a hangminőség.

CD-DA
Ez az általános zenei CD-lemezt (a 
kereskedelmi forgalomban kapható zenei CD-
lemezt) jelenti. Ebben a kézikönyvben 
időnként ezzel a rövidítéssel különböztetjük 
meg az adatokat (köztük tömörített 
hangfájlokat) tartalmazó CD-ket az általános 
zenei CD-ktől.

Jelenlegi (aktuális) helyszín
A jármű mindenkori helyzete. Ezt a helyzetet 
a térképen egy piros háromszög jelzi.

Úti cél
Az út befejező pontjaként megjelölt hely.

Kedvencek
Gyakran látogatott hely (pl. a munkahelye 
vagy egy rokon lakása), melyet az 
útvonaltervezés megkönnyítése érdekében 
eltárolhat.

GPS
Globális Helymeghatározási Rendszer. Olyan 
műholdak rendszere, amelyek különböző 
felhasználási célokra alkalmas navigációs 
jeleket sugároznak.

Iránymutatási mód
Az úti cél felé haladva ebben a módban ad 
iránymutatást a készülék. Az útvonal 
beállítása után a rendszer azonnal erre a 
módra vált át.

Iránymutatási pont
Az útvonal mentén elhelyezkedő jelentős 
pontok, általában kereszteződések. Az 
útvonal soron következő iránymutatási pontját 
a térképen sárga zászló jelzi.

Otthoni helyszín
Saját lakásának bejegyzett helye.

ID3 címke
MP3 fájlban ezzel a módszerrel lehet a 
zeneszámra vonatkozó információkat 
beágyazni. Ez a beágyazott információ 
tartalmazhatja a zeneszám címét, az előadó 
nevét, az album címét, a műfajt, a kiadás 
évét, megjegyzéseket, stb. A tartalmat 
szabadon lehet szerkeszteni ID3 címkék 
szerkesztésére alkalmas szoftverrel. Bár a 
címkék tartalma nem haladhat meg ez 
bizonyos karakterszámot, az információkat a 
zeneszám lejátszása során meg lehet 
tekinteni.

ISO 9660 formátum
A DVD/CD-ROM mappák és fájlok 
formátumának nemzetközi szabványa. Az 
ISO 9660 formátum keretében a következő 
két szintre vonatkoznak az előírások:
1. szint:
A fájlnév 8.3 formátumban szerepel (a név 
legfeljebb nyolc karakterből állhat, félbájtos 
ékezet nélküli nagybetűkből, félbájtos 
számjegyekből és az aláhúzás karakterből, a 
fájlkiterjesztés pedig három karakterből áll).
2. szint:
A fájlnév legfeljebb 31 karakterből állhat (a . 
elválasztó jellel és a fájlkiterjesztéssel együtt). 
Minden mappa legfeljebb nyolc hierarchiát 
tartalmazhat.
Kiterjesztett formátumok
Joliet:
A fájlnevek legfeljebb 64 karakterből 
állhatnak.
Romeo:
A fájlnevek legfeljebb 128 karakterből 
állhatnak.

MP3
Az MP3 az „MPEG Audio Layer 3” kifejezés 
rövidítése. Ez egy hangtömörítési szabvány, 
melyet az ISO (Nemzetközi Szabványügyi 
Szervezet) egyik munkacsoportja (MPEG) 
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hozott létre. Az MP3 szabvánnyal a 
hangfájlok mérete a hagyományos 
lemezeken tárolt adatok egytizedére 
csökkenthető.

MPEG
Ez a „Moving Pictures Experts Group” 
kifejezés rövidítése. Ez egy nemzetközi 
videokép-tömörítési szabvány.

Több munkafázis
A több munkafázis (multi-session) egy olyan 
adatrögzítése módszer, amely lehetővé teszi 
további adatok későbbi rögzítését is. CD-
ROM, CD-R vagy CD-RW, stb. lemezre való 
felvétel során a lemez elejétől a végéig tartó 
anyagot a rendszer egyetlen egységnek, 
illetve munkafázisnak tekinti. A több 
munkafázis módszerrel egyetlen lemezre 
legalább két munkafázist is lehet rögzíteni.

Adatcsomagban való írás
Ez az általános megnevezése annak a 
módszernek, amellyel különálló fájlok CD-R, 
stb. lemezre való adatrögzítése igény szerint 
történik, hasonlóan a fájloknak floppy lemezre 
vagy merevlemezre történő írásához.

Telefonkönyv
A felhasználó telefonján található címlistát 
rendszerint „telefonkönyvnek” nevezzük. A 
mobiltelefon típusától függően a 
„Telefonkönyv” szerepelhet „Kapcsolatok”, 
„Névjegykártyák”, vagy más néven is.

Érdekes hely (POI)
Az adatbázisban tárolt számos hely 
valamelyike, pl. vasútállomás, üzlet, étterem, 
vidámpark, stb.

RDS-TMC
Egy kommunikációs rendszer, mely a 
vezetőket a mindenkori közlekedési 
helyzetről tájékoztatja FM multiplex üzenetek 
segítségével. A kijelzőn láthatók a 
közlekedési dugók és a balesetek helyszínei.

Útvonal beállítása
Egy adott helyszínhez vezető útvonal 
megállapítása. Az útvonal beállítását – más 
szóval kiszámítását – a rendszer 
automatikusan végzi az úti cél megadását 
követően.

Beállított útvonal
A rendszer által az úti célhoz vezető beállított 
– vagy kiszámított – útvonal. A térképen ez 
feltűnő színnel van kiemelve.

Nyomvonalkövető
A navigációs rendszer a megtett útvonalról 
nyilvántartást vezet, ha a nyomvonalkövető 
funkció be van kapcsolva. A megtett útvonal 
ilyen rögzítését nevezzük 
„nyomvonalkövetőnek”. Ez akkor hasznos, ha 
szeretné visszanézni a megtett utat, vagy ha 
egy bonyolult útvonalra szeretne visszatérni.

VBR
Változó átviteli sebesség (Variable Bit Rate). 
A CBR (Folyamatos átviteli sebesség) 
rendszerint sokkal szélesebb körben 
használatos. Az átviteli sebességet a 
hangtömörítés igényei szerint rugalmasan 
változtatva azonban a tömörítési eljárásnak 
jobban megfelelő hangminőséget lehet elérni.

Hangos iránymutatás
Az iránymutatás során navigációs hang jelzi a 
követendő irányt.

Útpont
Az úti cél előtt meglátogatni kívánt helyszín. 
Az útvonalat az úti cél és több útpont együttes 
meghatározásával is fel lehet építeni.

WMA
A WMA a Windows Media ™ kifejezés 
rövidítése, mely a Microsoft Corporation által 
kifejlesztett hangtömörítési technológiára 
utal. WMA fájlok kódolását 7-es vagy későbbi 
verziójú Windows Media Player szoftverrel 
lehet végezni.
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Specifikáció

Általános
Névleges feszültség ...................................  14,4 V DC

(megengedhető feszültségtartomány: 
10,8 V ... 15,1 V DC)

Földelési rendszer ................................  Negatív típusú
Maximális áramfelvétel ...................................... 10,0 A
Méretek (szélesség x hosszúság x magasság):

AVIC-F320BT
DIN
Ház ........................  180 mm x 100 mm x 158 mm
Orr ...........................  188 mm x 118 mm x 16 mm
D
Ház ........................  178 mm x 100 mm x 165 mm
Orr ...............................  171 mm x 97 mm x 8 mm
Lecsatolható eszköz ...  130 mm x 79 mm x19 mm

AVIC-F3210BT
Ház ........................  188 mm x 122 mm x 155 mm
Orr ...........................  225 mm x 133 mm x 25 mm
Lecsatolható eszköz ...  130 mm x 79 mm x19 mm

Tömeg:
AVIC-F320BT ...........................................  2,24 kg
AVIC-F3210BT ...........................................  2,2 kg

NAND flash memória ...........................................  4 GB

Navigáció
GPS vevő:

Rendszer .................................. L1, C/Acode GPS
SPS (szabványos helymeghatározás

szolgáltatás)
Vételi rendszer ........  20 csatornás, többcsatornás

Vételi rendszer
Vételi frekvencia .............................  1 575,42 MHz
Érzékenység ............................. –140 dBm (típus)
Helyzetfrissítési gyakoriság .......................  Kb. 1/s

GPS antenna:
Antenna ........................  Microstrip lapos antenna/

jobbcsavaros polarizációval
Antennakábel ............................................  3,55 m
Méretek (szélesség x hosszúság x magasság)

............................... 33 mm x 14,7 mm x 36 mm
Tömeg ...........................................................  96 g

Kijelző
Képernyő mérete és oldalaránya ...... 4,3” széles / 16:9

(effektív kijelzési terület: 95 mm x 53 mm)
Képpontok száma ........................ 130 560 (480 x 272)
Kijelzési mód .................... TFT aktív mátrix meghajtás
Háttérfény .............................................................  LED
Hőmérséklet-tűrési tartomány:

Bekapcsolva ..............................  –10 °C ... +60 °C

Kikapcsolva ..............................  –20 °C ... +80 °C

Hang
Maximális kimenő teljesítmény .....................  50 W x 4
Folyamatos kimenő teljesítmény ...................  22 W x 4 

(50 Hz ... 15 kHz, 5 % THD,
4 $ TERHELÉS,

Kétcsatornás meghajtással)
Terhelési impedancia .................... 4 $ (4 $ ... 8 $ [2 $

 csatornánként] megengedhető)
Előerősítő kimeneti szintje (max) .......................  2,2 V
Előkimenet impedancia: .......................................  1 k$
Hangszínszabályozó (háromsávos 
paraméteres hangszínszabályozó):

Alacsony
Frekvencia ................  40 Hz/80 Hz/100 Hz/160 Hz
Q tényező .............................. 0,35/0,59/0,95/1,15

(+6 dB kiemelés esetén)
Erősítés ....................................................  ±12 dB

Közepes
Frekvencia ...............  200 Hz/500 Hz/1 kHz/2 kHz
Q tényező .............................. 0,35/0,59/0,95/1,15

(+6 dB kiemelés esetén)
Erősítés ....................................................  ±12 dB

Magas
Frekvencia ........ 3,15 kHz/8 kHz/10 kHz/12,5 kHz
Q tényező .............................. 0,35/0,59/0,95/1,15

(+6 dB kiemelés esetén)
Erősítés ....................................................  ±12 dB

Hangosságkontúr:
Alacsony .........  +3,5 dB (100 Hz), +3 dB (10 kHz)
Közepes ........  +10 dB (100 Hz), +6,5 dB (10 kHz)
Magas ............  +11 dB (100 Hz), +11 dB (10 kHz)

(hangerő: –30 dB)
HPF (felüláteresztő szűrő):

Frekvencia ..... 50 Hz/63 Hz/80 Hz/100 Hz/125 Hz
Levágási meredekség ..................... –12 dB/oktáv

Mélyhangszóró:
Frekvencia ..... 50 Hz/63 Hz/80 Hz/100 Hz/125 Hz
Levágási meredekség ..................... –18 dB/oktáv
Erősítés ...............................................  –24/+6 dB
Fázis ........................................... Normál/Fordított

Basszuserősítés:
Erősítés ........................................  0 dB ... +12 dB

CD-meghajtó
Rendszer ...................  CD, MP3, WMA, AAC rendszer
Használható lemezek ..... CD, MP3, WMA, AAC, WAV
Jel-zaj arány ..........................................  94 dB (1 kHz)

(IEC-A hálózat)
MP3 dekódolási formátum  MPEG-1 & 2

Audio Layer 3
WMA dekódolási formátum .......  Verzió 7, 7.1, 8, 9, 10

(2 hangcsatorna) (Windows Media Player)
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AAC dekódolási formátum .....................  MPEG-4 AAC
(csak iTunes kódolás)

WAV jelformátum .................................  Lineáris-PCM,
MS ADPCM: (Nem tömörített)

USB
Fő egység

USB-szabvány .......... USB 1.1 (teljes sebességű)
Max. áramfelvétel ..................................... 500 mA
Memória max. tárolókapacitása ............... 256 MB
Fájlrendszer .................................. FAT16, FAT32
USB kategória ........... Tömeges tárolási kategória
Dekódolási formátum ......... MP3/WMA/AAC/WAV

Lecsatolható eszköz
USB-szabvány ............. USB 2.0 nagy sebességű
Max. áramfelvétel ..................................... 500 mA
Fájlrendszer .................................. FAT16, FAT32
USB kategória ........... Tömeges tárolási kategória

SD
Kompatibilis fizikai formátum .....................  2.00 verzió
Memória max. tárolókapacitása ........................  16 GB
Fájlrendszer .......................................... FAT16, FAT32

Bluetooth
Verzió .....................................  Bluetooth 2.1 tanúsított
Kimenő teljesítmény ...............................  +4 dBm max.

(2. energiaosztály)

FM rádió
Frekvenciasáv .......................  87,5 MHz ... 108,0 MHz
Használható érzékenység ............. 8 dBf (0,7 µV/75 $,

monó, J/Z: 30 dB)
Jel-zaj arány .............................  75 dB (IEC-A hálózat)
Torzítás .......................  0,3 % (65 dBf, 1 kHz, sztereó)

0,1 % (65 dBf, 1 kHz, monó)
Frekvenciagörbe .............. 30 Hz ... 15 000 Hz (± 3 dB)
Sztereo szétválasztás ............... 45 dB (65 dBf, 1 kHz)

Középhullámú rádió
Frekvenciasáv ..............  531 kHz ... 1 602 kHz (9 kHz)
Használható érzékenység ............. 18 µV (S/N: 20 dB)
Jel-zaj arány .............................  65 dB (IEC-A hálózat)

Hosszúhullámú rádió
Frekvenciasáv ..............................  153 kHz ... 281 kHz
Használható érzékenység ............. 30 µV (S/N: 20 dB)
Jel-zaj arány .............................  65 dB (IEC-A hálózat)

RDS-TMC rádió 
Névleges feszültség ...................................  13,8 V DC

(megengedhető feszültségtartomány:
10,0 V ... 14,5 V DC)

Földelési rendszer ................................  Negatív típusú

Maximális áramfelvétel .....................................  60 mA
Méretek (szélesség x hosszúság x magasság)

.....................................  68 mm x 49 mm x 19 mm
Tömeg ................................................................. 180 g

Megjegyzés
• A műszaki adatok és a termék kialakítása további 

fejlesztésekből kifolyólag előzetes értesítés 
nélkül változhatnak.
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